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Description see text section.
Beschreibung siehe Textteil

Pour la description voir la section de
texte

Per la descrizione vedi la sezione di
testo

Ver texto descriptivo

Para a descrigao veja a se¢éo de texto.
Beschrijving zie tekstgedeelte

Se beskrivelse i teksten
Beskrivelse, se tekstdelen.
Beskrivning se textdelen

Kuvaus katso tekstiosio

Mepiypagr) BAETTE T0 TAKA KeIPEvOU
Metin bolimandeki agiklamalara dikkat edin
Popis viz textovou ¢ast

Popis pozri textovti Gast

Opis znajdziesz we fragmencie
tekstowym

Aleirast l4sd a szoveges részben.
Opis glej del besedila

Opis vidi u dijelu teksta
Aprakstu skafit teksta dala
Aprasymas teksto dalyje
Kirjeldust vaadake tekstiosast
OnucaHue cM. B TEKCTOBOM YacTin
3a OMM1CaHVETO BINK TEKCTOBaTa YacT
Pentru descriere vezi partea de text
3a onuc BUAM TekcTyaneH aen
Onmc AvB. y TEKCTOBIN YacTUHi
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(" MODE memory: the selected operating mode is
available again when switching on again.
Betriebsartspeicher: die gewahite Betriebsart steht
beim emeuten Einschalten wieder zur Verfligung.
Mise en mémoire du mode de fonctionnement: le
mode de fonctionnement sélectionné est de nouveau
disponible au redémarrage

Memoriamodalita: alla riaccensione & nuovamente
disponibile la modalta operativa selezionata.
Memoria de modos operativos: el modo operativo
seleccionado se encontrara de nuevo disponible al
reiniciar el aparato.

Meméria de modos de operagéo: o modo de
operacdo selecionado estd disponivel ao ligar
novamente o dispositivo.

Geheugen voor de bedrijfsmodus: de
geselecteerde bedrifsmodus staat bij het hemieuwde
inschakelen weer ter beschikking.
Driftsfunktionshukommelse: den valgte drifistype
erfortsat il radighed, nér Iygten teendes igen.
Driftsmoduslager: Valgt driftsmodus er igjen
tilgjengeli etter ny innkobling.

Minne for driftsétt: det valda driftsétet star
forfogande nér maskinen slés pa nésta gang.
Kayttotapamuisti: valitu kéytiotapa on
kaytettavissa laitteen seuraavassa kéynnistyksessa.
Amopvnudveuan Tpomou Aerroupyiag: o
emAeypvog Tpoo Aermoupyiag eival SiaBéaipog
KOTG TV K VEOU EVEpyoTToinan.

Igletim tiirii bellegi: secilen isletim tiri tekrar
caligtinidiginda segimis durumdadir.

Pamét provozniho rezimu: zvoleny provozni rezim Il e s 5 50 iy 2l i
\je pii novém zapnuti znovu k dispozici. SR JM“/
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Pamit prevédzkového rezimu: zvoleny
prevadzkovy rezim je pri novom zapnuti znova k
dispozicii.

Pamie¢ trybu pracy: wybrany tryb pracy jest
dostepny nawet po ponownym uruchomieniu.
(izemmod memoria: a kivélasztott izemmod (jooli
bekapcsoldskor isméteften elérhets.

Pomnilnik nacinov delovanja: izbrani nacin
delovanja je ob ponovnem vklopu znova na voljo.
Memorija vrste rada: izabrana vrsta rada kod
ponovnog ukljucenja stoji opet na raspolaganju.
Darbibas rezima atmina: izvélétais darbibas rezims
ir piegjams nakamaja iz
Darbo rezimo atmintis: pasirinktas darbo rezimas
vél taikomas i$ naujo jungus prietaisa.

Todreziimi malu: valitud toorezim on
taassisseliltamise korral uesfi kétiesaadav.
YCTPOVCTBO 3aNOMMHaHUA PabokX PEXUMOB:
BbIOPaHHbIii POt PEXVM AOCTYEH Mpit
TOBTOPHOM BKITHOMEHMM.

Mamer 3a paBoTHIs pexuM: 36paHusT paboreH
PEXGM OTHOBO € Ha Pa3TONOKEHHE Cief NOBTOPHO
BIOHBAHE.

Memorie MOD: modul de functionare este disponibil
din nou la repornire.

Mewmopwja Ha pexvmor Ha pabora: Kora yperoT ce
BTy TIOBTOPHO, U3GPRHIOT PaBOTEH PexiiM nak e
J0CTaleH.

Tam'sTb pexumy poBoTu: BUGpaHIi pexm
OG0T 3HOBY AOCTYMHHH NpH TIOBTOPHOMY
BITIOYeHHI.

N
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ﬂ WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the
light beam yourself (not even from a distance). Staring into the light beam may resultin
serious injury or vision loss.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end
of lfe the whole luminaire shall be replaced.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY

Only use Mitwaukee Type L4 B... rechargeable batteries.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or extreme temperatures.
In case of contact with battery acid wash it off immediately with soap and water. In case of
eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical atiention
Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product damage due to a short
circuit, never immerse your tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., can cause a short circut.

The battery lamp can be used as lighting independently of a mains power supply.
Itis intended to be used with Miwaukee BOLT™ Hard Hats and Helmets
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

NOTES FOR LI-ION BATTERIES

Use of Li-lon batteries

Batteries which have not been used for some time should be recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the battery. Avoid
extended exposure to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and batteries must be kept clean.

For an optimum lfe-ime, the batteries have to be fully charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the charger once

itis fully charged

For batery storage longer than 30 days:

Store the battery where the temperature is below 27°C and away from moisture
Store the battery in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the battery as normal.

Transport of Li-on batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, national and

international provisions and regulations.

+ The user can transport the batteries by road without further requirements.

+ Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties s subject to Dangerous
Goods regulations. Transport preparation and transport are exclusively to be carried
out by appropriately trained persons and the process has to be accompanied by
corresponding experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

BOLS

Please read the instructions carefully before starting the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!)

Warning! Hot Surface! Do not touch!

Do not stare at the operating light source.)

USB Port

Class Ill electrical protection.

This tool s only suitable for indoor use. Never expose tool to rain.

Accessory - Not included in standard equipment, available as an
accessory.

+ Beschédite oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert werden.
Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsuntemehmen.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgféltig
durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Wamung! Heie Oberféche! Nicht beriihren!

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

USB-Anschluss

Elekirische Schutzklasse Il

Gerat ist nur zur Verwendung in R&umen geeignet, Gerat nicht dem
Regen aussetzen.

Zubehdr - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohlene Ergénzung
aus dem Zubehdrprogramm.
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Altbatterien, Elektro- und Elekironik-Aftgeréte diirfen nicht zusammen mit
dem Hausmilll entsorgt werden. Althatterien, Elektro- und Elekironik-Altgeréte
sind getrennt zu sammeln und zu entsorgen.
Entfemen Sie Altbatterien, Altakkumulatom und Leuchtmittel vor dem
Entsorgen aus den Geraten.
Erkundigen Sie sich beiden drtichen Behdrden oder bei lhrem Fachféndler
nach Recyclinghdfen und Sammelstellen.
Je nach den drtichen Besti kdnnen Einzehandier verpfichtet sein,
Altbatterien, Elektro- und Elekironik-Afigeréte kostenlos zuriickzunehmen.
Tragen Sie durch Wiedervenwendung und Recyciing Ihrer Altbatterien,
Elektro- und Elekironik-Aligeréte dazu bei, den Bedarf an Rohmaterialien zu
verringem Atbaterien (vor allem Lithium+-lonen-Batterien), Elekiro- und
Elektronik-Altgeréte enthalien wertvole, Material
bei nicht I
und hre Gesundhet haben kdnnen,
Léschen Sie vor der Entsorgung mglichenweise auf lhrem Altgerat
yhand Daten.
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E AVIS! Lire complétement les instructions et les indications de sécurité. Le
non-respect des avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc
électrique, un incendie etiou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE TORCHE A BATTERIE
Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes ou des
animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (méme & une certaine distance). Le
fait de regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses blessures ou
entrainer la perte de ['acuité visuelle.

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la source de
lumiére aura atteint [a fin de sa vie ulle, la lampe toute entiére devra étre remplacée.

Utiiser uniquement des batterie rechargeables Miwaukee de type L4B....

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut s échapper
d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterig, laver immédiatement avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec les
Yeux, rincer soigneusement avec de 'eau et consulter immédiatement un médecin,

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and electronic
equipment as unsorted municipal waste. Waste batteries and waste
electrical and electronic equipment must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators and light sources have to be
removed from equipment.

Check with your local authority or retailer for recycling advice and
collection point.

According to local regulations retailers may have an obligation to
take back waste batteries and Waste electrical and elecironic
equipment free of charge.

Your contribution to re-use and recycling of waste batteries and
waste electrical and electronic equipment helps to reduce the
demand of raw materials.

Waste batteries, in particular containing ithium and waste Electrical
and electronic equipment contain valuable, recyclable materials,
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which can adversely impact the environment and the human health,
if not disposed of in an environmentally compatible manner.
Delete personal data from waste equipment, if any.

c € European Conformity Mark

UK Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

[ H [ EurAsian Conformity Mark

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
aumni itshinweise und Anwes kbnnen

bei der Einhattung der
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU-LEUCHTE
Warnung: Niemals den Lichtstrah direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht in den
Lichtstrahl sehen (auch nicht aus grRerer Entfemung). Das Sehen in den Lichistrahl

kann emsthafte

oder den Verlust der Senkraft

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer
Lebensdauer emeicht hat, muss die kompletie Lampe ersetzt werden.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU

Nur Mitwaukee-Akkus vom Typ L4B... verwenden.
Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschadigten

Wechselakkus Batterieflissigket auslaufen. Bei Beriihrung mit

Pour réduire le risque d'incendie, de blessures corporelles et de

dommages causés par un court-circuit, ne jamais immerger foutl, le bloc-piles ou le
chargeur dans un fiquide ou laisser couler un fluide  lintérieur de celui-ci. Les fluides
corrosifs ou conducteurs, tels que Ieau de mer, certains produits chim-iques industriels,
les produits de blanchiment ou de blanchiment, efc., peuvent provoquer un court-circut.

Lalampe & batterie pourra étre utfisée pour [éclairage méme en absence dune
connexion au réseau électrique.

Autiiser avec les casques de protection et les casques Miwaukee BOLT™.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utisée conformément
aux prescriptions.

REMARQUE CONCERNANT LES ACCUS LIHON
Utilisation d'accus Li-on
Recharger les accus avant utiisation aprés une longue période de non utiisation.

Une

upérieure  50°C amoindrit a capacité des accus. Eviter les

expositons prolongees au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés & fond aprés fufisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie quand

celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:

Entreposer la batterie & 27°C environ dans un endroit sec.

Enireposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%

Recharger la baterie tous les 6 mois.

Transport des accus Li-lon

Les batteries [thium-ion sons soumises aux dispositions Iégislatives concemant le

transport de produts dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions et des

normes locales, nationales et intenationales.

+ Les utisateurs peuvent ransporter ces batteries sans restrictions.

+ Letransport commercial de batteries lthium-ion est réglé par les dispositions
concernant le transport de produits dangereux. La préparation au transport et le
transport devront étre effectués uniquement par du personnel formé de fagon
adéquate. Tout le procédé devra étre géré dune maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ Sassurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des courts-circuts.
+ Sassurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a intérieur de son

emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas étre
transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre transporteur

professionnel.

SYMBOLES

Veuillz lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

sofor
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindich spiilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes, von
Verletzungen oder Produktbeschédigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Flssigkeiten ein und sorgen Sie dafir,
dass keine Fliissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen. Korrodierende oder
leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser, bestmmte Chemikalien und Bleichmittel oder

Produkte, die Bleichmittel enthalten, konnen einen

Aftention! Surface chaude! Ne pas toucher!

Ne pas regarder [a source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Die Akkuleuchte ist unabhéngig von einem Netzanschluss als Beleuchtung einsetzbar.
Zur Verwendung mit Mitwaukee BOLT™ Schutzhelmen und Helmen.
Dieses Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgeméR verwendet werden.

HINWEISE FUR LION-AKKUS

Gebrauch von Li-lon-Akkus

Léngere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur tber 50°C vermindert die Leistung des Akkus. Langere Erwémung
durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakle an Ladegerat und Akku sauber halten.

Fiir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll gefaden werden.
Fiir eine mdglichst lange Lebensdauer solten die Akkus nach dem Aufladen aus dem
Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus [&nger als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagem.

Akku alle 6 Monate emeut aufladen.

Transport von Li-on-Akkus

Lithi Akkus fallen unter i 2um Gefahrgutiransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und

i Vorschriften und erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strafe transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch Speditionsunterehmen
unterliegt den Besfir des Die i
und der Transport diirfen ausschiieRlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefilhrt werden. Der gesamte Prozess muss fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um Kurzschliisse zu
vermeiden.
+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht verutschen kann.
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Prise USB

Classe de protection électrique Ill

Appareil & utiiser uniquement dans un local, & ne jamais Iexposer & la
pluie.

Accessoires - Ces piéces ne font pas partie de la livraison,
complément recommandé de la gamme d‘accessoires.

Les déchets de piles et les déchets d équipements lectriques et
: e J KIS S
pas a éliminer dans les déchets ménagers. Les Géchels de plles etles
L v Pl o TGOS, L6 GEHA
p 4

els 1t étre collectés et

&iminer séparement.

Retirez les déchets de piles, les déchets d'accumulateurs et les ampoules
des appareils avant de les jeter

S'adresser aux autorités locales ou au détailant spécialisé en vue de

connatre des centr yclage et des points de collecte.
Selon les ré locales, les détalants p étre tenus de
reprendre gratutement les déchets de piles et les déchets d équipements

Electiques et électroniques.

Contribuez & réduire la demande de matiéres premiéres en réutiisant et en
recyclant vos déchets de piles et d'équipements électiques et
électroniques. Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-on) et les
déchets déquip électriques et é i ortent des
matériaux précieux et recyclables qui peuvent avoir des impacts négatifs
sur et survotre santé s ne sont pas éliminés de maniére
écologique. Avant de meftre au rebut votre ancien apparel, supprimez les
données personnelles qui pourtaient s'y trouver.

ADEPOSER A DEPOSER
N EN DECHETERIE

Cet appareil
et sa batterie

se recyclent ou

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz alcanza el
final de su tiempo de vida debera sustiturse [a lampara completa.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD BATERIA

Utilizar solo acumuladores Mitwaukee del tipo L4B....
En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de acido

de la baterfa. En caso de contact

éste, limpie lazona

con agua y jabdn. Si el contacto es enlos ojos, impiese concienzudamente con agua

durante 10 minut

f0s y acuda inmediatamente a un médico

Advertencial Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y darios al producto
debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o el
cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o
conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos inustriales y
blanqueadores o lejfas que contienen, efc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta de luminacion sin necesidad

de conexion ala

red.

Para uso con los cascos protectores o cascos de otro tipo BOLT™ de Milwaukee.
No utiice este producto para ninguna ofra aplicacién que no sea su uso normal.

INDICACIONES PARA BATERIAS DE IONES DE LITIO

Uso de baterias de iones de litio
Las baterfas no utiizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las

superiores a 50°C reducen el rendimiento de la baterfa. Evite una

c € Marque de conformité européenne

U K Marque de conformité britannique

l Marque de conformité ukrainienne

[ H [ Marque de conformité d'Eurasie
IANO

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di sicurezza. In caso
di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare
il pericolo di scosse elettriche, incend efo incidenti gravi

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni
esigenza futura,

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A BATTERIA

Attenzione: non dirigere mai l fascio i luce direttamente su persone o animali. Non
quardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce
pud comportare lesioni serie o la perdita della vista.

La fonte diluce di questa lampada non puo essere sosfituita. Quando la fonte di luce
avraraggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere sostituita tutta la lampada.

Usare soltanto batterie ricaricabili Miwaukee del ipo L4B....

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature alte, Iacido di
queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con Iacido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso i contatto con gl occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Atenzione! Per ridure il rischio dincendio, di lesioni o di danni al prodotto causati da
corto circuito, non immergere mai futensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido allinterno dei dispositivi e delle batterie.
| fluidi corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti jianti

exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).
Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben mantener limpios.
Para un tiempo optimo de vida, deberan cargarse las baterias completamente después

de su uso

Para garantizar la méxima capacidad y vida (ti, las baterfas recargables se deberian
refirar del cargador una vez finalizadaa carga.

Encasodeal Ia bateria recargable mas de 30 dias:

Amacenarla b ble en un lugar seco a una temp d i 2°C.
Amacenarla b b stado de carga del 30% y 50%

Recargarla baterfa cada 6 meses.

Transporte de baterias de iones de litio

Las baterfas de iones de [iio caen bajo las disposiciones legales relativas al transporte
de mercancias peligrosas.

Eltransporte de estas baterfas recargables debe llevarse a cabo, observando las normas
y disposiciones locales, nacionales e intemacionales.

enlacalle.
El ransporte

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor reparo

comercial de baterias recargables de iones de lifio por empresas de

transportes estd sometido a las disposiciones del transporte de mercancias
peligrosas. Las preparaciones para el envio y el fransporte deben ser llevados a cabo
exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe
ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se
produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterfas recargables no se pueda desplazar
dentro del envase.

+ Las baterfas recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se diria a su empresa de transportes.

BOLOS

Lealas instrucciones detenidamente antes de conectar la herramienta

{ATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

jAtencion! Superficie caliente. INo tocar!

o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provacare un corto circuito.

Lalampada a batteria pud essere utiizzata per liluminazione a prescindere dalla
presenza di un collegamento alla rete elettrica.

Da utiizzare con gl elmetti e  caschi Milwaukee BOLT™.

Utilizzare il prodotto solo per [uso per cui € previsto.

Uso di batterie agli ioni di litio

Batterie non utiiizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima delluso.

Atemperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce. Evitare i

riscaldamento prolungato dal sole o il riscaldamento.

Evitare di esporre [accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad esempio ai

raggi del sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

Per una oftimale vita utle & necessario ricaricare completamente le batterie dopo [uso.

Per una pil lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno cariche.

In caso diimmagazzinaggio della batteria per pil di 30 giomi:

Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.

Immagazzinare la batteria con carica i circa il 30% - 50%.

Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

Trasporto di batterie agli ioni di litio

L batierie agiioni i agette ale disposizon i egge sl rasporto i merce pericol

Itrasporto di queste batterie deve awenire rispettando le disposizioni  norme locali,

nazionali ed intemazionali.

+ Gliutiizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna restrizione.

+ Iltrasporto commerciale di batterie agliioni di Itio & regolato dalle disposizioni sul
trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il rasporto stesso
devono essere svolf esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto i
processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto i batterie occorre tenere conto di quanto segue:

+ Assicurarsi che i contatfi siano protetti ed isolati per evitare corto circui.

+ Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all interno dellimballaggio.

+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per uteriori informazion si prega di contattare il proprio trasportatore.

SIMBOLI

Leggere attentamente le istruzioni per uso prima di mettere in
funzione [eletroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Awertenza! Superficie surriscaldatal Non toccare!

Non quardare la fonte i luce accesa.

Allacciamento USB

Classe i protezione elettrica lll

Apparecchio da utiizzare esclusivamente in luogo chiuso,
comungue non esposto a pioggia

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard, disponibile a
parte come accessorio.

I ifiuti di pile e i rifiuti i apparecchiature elettriche ed eletroniche non
devono essere smaltiinsieme ai rifiufi domestic. | ifiuti i pile e di
iature eletiche ed elettroniche d raccolie
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smalti separatamente.

Rimuovere i rfiui di pile e di accumulator nonché le sorgenti luminose:
dalle apparecchiature prima di smaltire.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove i
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Aseconda dei regolamenti locali i rivenditori al dettaglio possono
‘essere obbligati a ritrare gratuitamente i rifiuti di pile e i ifiuf di
apparecchiature elettriche ed eletroniche.

Alutate aridurre il fabbisogno di materie prime riutiizzando e riciclando i
propri rifiutidi pile e di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

I rifiuf i pile (specialmente di pile aglifoni di fto) e i ifuti i
apparecchiature eletiriche ed eletroniche contengono material preziosi
ericiclabili che possono avere un impatto negativo sulfambiente e sulla
vostra salute se non vengono smatiti in modo ecologico.

Cancellare tutti i dati personali che potrebbero essere presenti sul
vostro rifiuto di iatura prima di procedere allo smai

No mire directamente a a fuente de luz encendida.

Conexion USB

+ Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.
Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de colocar a méquina
em funcionamento.

ATENCAC! PERIGO!

Aviso! Superficie quente! Néo tocar!

Néo olhe na fonte de luz acesa,

U K Britse conformiteitsmarkering
cA

Oekraiens symbool van overeenstemming

001
[ H [ Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

+ Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten reglementering.

+ Den iele transport av Litium-ion-batterier av spedisj faller under
bestemmelsene om transport av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomfares av personer som har biit skolert il dette.
Hele prosessen skal folges opp av fagfolk.

Folgende punkter skal tas hensyn tilved transport:

+ Kontroller at kontakiene er beskyttet og isolert for & unnga kortslutninger.

+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skiifram og tibake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det kke lov  transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytteriige henvisninger.

SYMBOLER

Les naye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas i bruk.

DANSK

m ADVARSEL! Lzs alle sil i og

IO APBEE

Ligagao USB

Classe de protegéo elétrica ll.

0 aparelho destina-se unicamente a ser utiizado em trabalhos

D
interiores; ndo exponha o apareho a chuva.

Acessdrio - Néo incluido no eqipamento normal, disponivel como
acessdrio.

Residuos de pilhas, residuos de equipamentos elétricos e eletronicos
néo devem ser descartados com o lixo doméstico. Residuos de
pilhas, residuos de equipamentos elétricos e elefronicos devem ser
recolhidos e descartados separadamente.

Remova os residuos de pihas, os residuos de acumuladores e as
luzes antes de descartar os equipamentos.

Informe-se sobre os centros de reciclagem e os postos de coleta nas
autoridades locais ou no seu vendedor autorizado.

Dependendo dos regulamentos locais, os retalhistas podem ser
obrigados a refomar gratuitamente os residuos de pilhas e 0s
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos.

Contribua a reduzir as necessidades de matérias-primas, reutiizando
e reciclando 0s seus residuos de pilhas e os seus residuos de
equipamentos eltricos e eletronicos.

Residuos de pilhas (particularmente pilhas de fon liio), residuos de
‘equipamentos elétricos e eletronicos contém materiais valiosos &
reutiizaveis que podem ter efeitos negativos para o meio ambiente
asuasalde.

Apague eventuais dados pessoais existentes no seu residuo de
equipamento antes de descarté-o.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de conformidade briténica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiética

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen. Als de
ingen en iften niet worden opgevolgd, kan dit een elekirische schok,

Clase de proteccion eléctrica Il

Solo para uso en interiores

Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponible en fa
gama de accesorios.
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Losresiduosde plesy G aperlos eéctios y ot oy
desechar junto con la basura doméstica. Los residuos de pilas y de aparatos
eléctricos y eleciranicos se deben recoger y desechar por separado.

Refire los residuos de pilas y acumuladores, asf como las fuentes de
fuminacidn de los aparatos antes de desecharios.

Infémese en i i b

brand of emstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren. Kijk niet in de
lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot
emstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de fichtbron het einde van
Zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden vervangen.

Gebruik alleen Mitwaukee-accu's van het type L4B....

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vioeistof lopen.
Na contact met accu-vioeistof direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelik een arts raadplegen.
Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade door kortsluiting

de wisselaccu en het laadtoestel niet onder in vioeistoffen

los centros de reciclaje y los puntos de recogida.

Depentendo d e disposcnes oales l respect, s disbui
minoristas pueden estar obligados a aceptar de forma gratuita la devolucion
de residuos de pias, aparatos elécticos y electronicos.

Contribuya mediante la reutizacion y el reciclaje de sus residuos de plasy
de aparatos elécicos y electionicos a reduci a demanda de matei

Lyt sttt res ) e gt
eléctioos y

pueden tener efect vos para el medi
desechados def " ) medi

q
biente y su salud sino son
Hient

Antes de desecharos, elimine los datos personales que podria haber enlos
Tesiduos e sus aparatos.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad briténico

Marcado de conformidad ucraniano

PORTUGUES

Marcado de conformidad euroasidfico

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as
o N ‘

instrugdes. O d

e instrugdes abaixo pode

W
causar choque eléctrico, incéndio efou graves lesdes
Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA ESPECIAIS LAMPADA A BATERIA

Aviso: Nunca dirfja o raio de luz directamente para pessoas ou animais. N&o olhe no

raio de luz (nem

mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz pode causar feridas

graves ou levar & perda da capacidade visual.
Afonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando a fonte de luz alcancar o fim
da sua vida (ti, a lampada completa devera ser substituida.

AVISOS DE SEGURANCA ESPECIAIS ACUMULADOR

S6 use baterias recarregaveis da Miwaukee, tipo L4B....

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicdo
danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este liquido,
deverd lavar-se imediatamente com agua e sabao. Em caso de contacto com os olhos,
enxaglie-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

Adverténcial Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificagéo do produto

causado por um

curto-circuto, ndo imerja a bateria intercambiével ou o carregador em

liquidos e assequre-se de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou nas baterias.

Liquidos corrosivos ou condutivos como dgua salgada,
quimicas o produtos que contenh

et

en dompel het

enwaarborg dat geen vioeistoffen in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve
of geleidende vioeistoffen zoals zout water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatien, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

De acculamp kan onafhankeli van een netaansluiting worden gebruikt.
Voor gebruik met Milwaukee BOLT™ veligheidshelmen en helmen.
Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

Gebruik van li-fon-accu's

Langere td niet toegepaste akku's voor gebruik altjd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu. Langdurige
verwarming door zon of hitte vermijden.

De

aan het ende akku

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik voledig opgeladen worden.
Voor een zo lang mogelike levensduur van de accu's dienen deze na het opladen uit het
[aadtoestel te worden verwijderd.
Bj een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.
accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.
Transport van li-ion-accu's
Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelike bepalingen inzake het transport van
gevaarfike goederen.
Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale
voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.
+ Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg transporteren.

i A o

+ Het g W HOCU'S
de bepalingen inzake het ransport ke goedk idi
en net fransport jtslu it lide

personen. Het complete proces moet vakkuné\g worden begeleid.
Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden genomen:

+ Waarborg ter vermijding van

dat de contacten beschermd zin

+ Letop dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.
+ Beschadigde of lekkende accu’s mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expedtiebedrif.

SYMBOLEN

podem causar um curto-circuit

UTILIZAGAO AUTORIZADA
Aldmpada de bateria pode ser usada para fins de luminagdo sem uma conexdo & rede

elétrica.

Para a utiizagdo com capacetes de protegdo e capacetes BOLT™ da Mitwaukee.

c € Marchio di conformita europeo

U K Marchio di conformita britannico
Cl Marchio di conformité ucraino

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

NOTAS PARA BATERIAS DE IOES DE LITIO
Utilizagao de ioes de litio
Acumuladores ndo utiizados durante algum tempo devem ser recarregados antes da

sua utiizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do acumulador, Evitar exposicdo
prolongada a0 sol ou a caloriferos.
Manter impos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.

1as o 5

Para uma vida it dpima das baterias, tera q qéas pl P
Para assegurar uma vida Ut longa, o pacote de bateria deve ser removido da

" Y

gdo.

[ H [ Marchio di conformité euroasiatico

ﬂ ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de seguridad. En
caso de no atenerse alas jas de peligroe i iones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio yio lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LAMPARA RECARGABLE
PORTATIL

{Cuidadot: No dirigir jamés el rayo de luz directamente a personas o animales. No mirar
directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). I dirigir la vista directamente al
rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

depois do
Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carmegue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.
Transporte de baterias de ides de litio

Baterias de ido-|

an

perigosas.

tio estéo sueitas as disposicdes da legislagao relativa as

O transporte destas baterias deve ser efefuado de acordo com s disposiodes € os
regulamentos locais, nacionais e intemacionais.

+ Outiizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias sem restricdes.

+ Otransporte

comercial de baterias de ido-itio por terceiros esté sujeito aos

i e d

relafivos as substancias perigosas. A preparagdo do transporte & 0

D

ser executados por pessoas instruid:

pr

ser pelos

Observe 0 seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para evitar
um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na embalagem.
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Graag instructies zorgvuldig doorlezen védrdat u de machine in
gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Waarschuwing! Heet opperviak! Niet aanraken!

Kijk nietin de lamp als deze is ingeschakeld.

manglende of i
elektrisk stad, brand ogleller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERILAMPE

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke ind i ysstralen
(heller kke fra en starre afstand). At kigge ind i Iysstralen kan forarsage alvorlige:

kvaestelser eller tab af synet.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nér lyskilden har naet slutningen af sin

holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI

Der ma kun anvendes Miwaukee-batterier af typen L4B...

er der risiko for

| tifeelde af en ekstrem belastning el ekstrem temperatur kan der flyde batteriveeske ud
af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i beraring med batterivaesken, skal den vaskes
godt og grundigt af med vand og saebe. | ifzide af gjenkontakt, skal man mindst skylle
ajnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende opsage en leege.
Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller beskadigelse af produktet
forérsaget af kortslutning mé veerktajet, batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i
vand. Serg ligeledes for, at der ikke trsenger vazske ind i enhedeme og batterieme.

Europeiskt konformitetsmérke

U K Brittisk symbol for dverenstammelse
Cl Ukrainskt konformitetsmérke

001
[ H [ Euroasiafiskt konformitetsmérke

0BS! ADVARSEL! FARE!

Advarsell Varm overflate! Ikke beror!

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun,
{ulipaloon jafta vakavaan loukkaanfumiseen.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Syt kaikki

jamuut ohjeet i varten.

AKKUVALAISIN LATEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET

Varoitus: Alé koskaan suuntaan valonsédetta suoraan ihmisin tai eléimiin. Al3
aish d ) ) A

USB-filkopling

Elekirisk verneklasse Il

an matkan pagsta).

katsominen saattaa aiheutiaa vakavia vammoja tai nédn menetyksen.
Témén lampun valonlahdetta i voi vahtaa. Kun valoniahde on saavuttanut
elinkaarensa lopun, koko lamppu téytyy vaihtaa.

regn.

Apparatet er kun egnet for bruk innendars, det mé ikke utsettes for

Kayta vain tyypin L4B... Mitwaukee-akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kéytdssa tai poikkeavassa
[émpétilassa vuotaa akkuhappoa . lhonkohta, joka on joutunut koskefukseen
akkuhapon kanssa on viipymatta pestava vedelld ja saippualla. Silmé, johon on
joutumut on vedelld vahintaén 10 minuutin ajan, jonka

Korroderende eller ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer

eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forérsage kortslutning.

TILT/ENKT FORMAL

Batterilygten kan bruges som belysning uathaengigt af en nettislutning.
Til brug med Mitwaukee BOLT™ beskyttelseshjelme og hjelme.

Produkiet ma ikke anvendes pa anden made og fil andre formél end foreskrevet.

BEMARKNINGER VEDRORENDE LI-ON-BATTERIER

Brug af Li-ion-batterier
Batterier, der ikke har veeret brugt i eengere tid, efterlades inden brug.

Vled temperaturer over 50°C forminskes batterits effekt. Undga direkte sollys og steerk vame.

Tilslutningskontaktene pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter brug.
For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterieme tages ud af ladeaggregatet

efter opladning.

Skal batterieme opbevares lengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i torre omgivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladefilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

Transport af Li-ion-batterier

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale og

internationale regler og bestemmelser.

Tibehar - inngér ikke i leveransen, anbefalt komplettering fra
tibeharsprogrammet.

Elektrisk o elektronisk avfall skal ikke aviallshandteres sammen med
husholdningsavfallet, Brukte batterier. elekrisk og elekironisk avial skal
samles kidesortert og avfallshanderes.

Fjem brukte batterier, 0g lysmidler fra app forde
kasseres.
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Jalkeen on viipymatté hakeuduttava ldakarin apuun.

Varoitus! Jotta valtetaén lyhytsulun aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen tai
tuotieen vahingoittumisen vaara, &l koskaan upota tydkalua, vaintoakkua tai
latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi sitd aa it pad

tunkeutumaan laitteiden tai akkujen siséan. Sydvyttavat tai sahkoa johtavat nesteet,
kuten suolavesi, tietyt kemikaalija lalkaisuaineet tai valkaisuaineita siséltavat
tuotteet voivat aiheuttaa Iyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

voidaan kyttaa valaisuun sahklitannast rippumatta.
avaksi Mitwaukee BOLT™ -suojakypérien ja kypérien kanssa.

Be ominformasjon hos de lokale ler hos din
om miljgstasjoner og samlesteder.
Avhengig av de lokale vagre forplktet

& tatilbake brukte batterier, elektrisk og elekironisk avial uten kostnader.
Bidra i & redusere behovet for ramaterialer ved & sarge for gjenbruk og
irkulering av dine brukte batterier og it elekiriske og elekironiske aviall.
Brukte batterier (saerlg tium-on-batterier), elekirisk og elektronisk aviall
inneholder verdfule, gjenbrukbare materiaer som ved ikke-miflrit

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.
LIHONIAKKUJEN OHJEITA
©loniakkuien Kiyts

ytto
olleet paristot on ladattava ennen kayttda.
Y1i 50°C lampoilassa akun suorituskyky heikkenee. Vtéthan akkujen sailyttamista

Ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kaytididn saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen kéyton jalkeen.
Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista lataamisen

a kan ha negative for miljget og din helse.
Slettforst eventuelle data fra det brukte apparatet for det auringossa tai kuumissa tloissa.
Pida aina
c E Europeisk samsvarsmerke
jalkeen.
U K Britisk samsvarsmerke Akkuja yii 30 péivad séilytettdessa:

+ Forbrugere mé transportere disse batterier pa veje uden yderligere krav.
Den ielle transport af lithium-batterier ved spediti eromfattet af
regleme for transport af farigt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun

Udrares af tlsvarende treenede personer. Den samlede proces skal faiges af fagfolk.

CA

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Sorg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.

+ Sorg for at batteripakken ikke kan beveege sig inden for emballagen.
. [ leekkende batterier ma ikke

Kontakt dit speditionsfirma for at & yderligere oplysninger.

SYMBOLER

Lees brugsanvisningen naje far ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Advarsell Varm overflade! Rar ikke ved vaerktojet!

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

USB-islutning

Elekirisk kapslingsklasse Ill.

forregn..

Maskinen er kun egnet til indendarsbrug, maskinen ma ikke udszettes

tilbehar.

Tilbehar - Ikke inkluderet  leveringsomfanget, kab kebes som

C[ Ukrainsk samsvarsmerke

Séilyta akku yii 27 °C:ssa ja kuivassa

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

Li-oniakkujen kuljettaminen

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kulietuksesta annettujen lakien piiiin.
Néiden akkujen kuliettaminen téytyy suoritaa noudattaen paikalisia, kansalisia ja
a.
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SVENSKA

E VARNING! Lés all sl ochalla Fel som uppstar
il foljd av att anvisningama nedan inte folts kan orsaka elstt, brand och/eller allvariiga
kroppsskador.

Forvara alla vamingar och anvisningar for framtida bruk,

SARSKILD SAKERHETSINFORMATION BATTERILAMPA

Vaming: Rikta aldrig jusstrélen direkt pa personer eller djur. Titta absolut inte in i
[jusstralen (inte heller pa storre avstand). Om man fittar in i jusstralen kan detta leda till
allvarligha skador och til att man forlorar symformagan.

Ljuskéllan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar juskallan har uppnét slutet pa sin
livslangd méste drfor hela lampan bytas ut

SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI

Anvénd endast Mitwaukee-batterier typ L4B...

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska trénga ut ur skadade
utbytesbatterier. Vid berdring med batterivaitska tvétta genast av med vatten och tval. Vid
dgonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

Vamning! For att undvika den fara for brand, personskador eller produkiskador som
orsakas av en kortslutning, doppa inte ner verklyget, utbytesbatteriet eller laddaren i
vatskor och se fill att ingen véitska kan trdnga in i apparatema eller batteriema.
Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel
eller produkter som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batter-ampan kan anvéndas som belysning helt oavhangig av en natanslutning.
For anvéndning med Mitwaukee BOLT™ skyddshjalmar och hjaimar.

Udtiente batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr md ikke bortskaffes
sammen med husaffald. Udtiente batterier, affald af elektrisk og elektronisk
udstyr skal indsamles og bortskaffes saerskit.

Fjem udtiente batterier, udiente akkumulatorer og fysmidler ra udstyret,
inden det bortskaffes.

Sparg efter genbrugsstationer og indsamlingssteder hos de lokale:
myndigheder eler din fagforhandler.

Altefter de lokale bestemmelser kan detailhandlende veere forpligtede t
gratis at tage brugte batterier, affad af elekirisk og elekronisk udstyr ibage.
Bidrag fl at nedbringe behovet for réﬂatena‘\erved atgenbruge o

A\
A\
A
<>
<
Y
-
5t

Maskinen far endast anvandas for angiven tilimpning.

ANVISNINGAR AVSEENDE LITIUMJONBATTERIER

Anvindning av litiumjonbatterier
Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik [éngre uppvarmning tex i

solen eller néra ett element.
Se til att anslutningskontakiena i laddaren och pa batteriet & rena.

For att batteriema ska fa lang livsléngd ska de laddas fulla efter anvéndning.
For attfa en sa lang livslangs som mdjigt bor laddningsbara batterier avidgsnas fran

, ] sty
Ut baterer (s hu-on et afeld f ek o eedonik

laddaren nar de & laddade.
Omladdningsbara batterier lagras léngre &n 30 dagar:

udstyr indeholder veerdifulde,

negativ efiekt pa miljoet og dit helbred ved ikke miflorigtig bortskafelse.
Sletind 4

data, som matte befinde sig

ditaffald af udstyret.

Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.
Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batteriera pa nytt var 6:¢ manad.

For ltiumjon-batterier géller de lagliga foreskriftera for transport av farigt gods pé vég.
Dérfor far dessa batterier endast transporteras enligt gélande lokala, nationella och

c € Europeeisk konformitetsmaerke

Britisk overensstemmelsesmaerkning

foreskrifter och

+ Konsumenter far transportera dessa batterier pa allmén vég utan att behdva beakta
sarskilda foreskrifter.
For ielltransport av litiumjon-batterier genom en spediti géller

Ukrainsk konformitetsmeerke

«

emellertid bestammelsema for transport av farligt gods pa vég. Endast personal som
; 2 @ >

Kuluttajat saavat iman muuta kuljettaa naita akkuja teité pitkin.

Kaupallisessa kuljetuksessa huolintalikkeiden taytyy kulietiaa iiumi-ioniakkuja
vaarallisten aineiden kuljetuksesta annetiujen maraysten mukaisesti.
Ainoastaan tahén vastaavasti koulutetut henkildt saavat suoritiaa kulietuksen
valmistelutoimet ja itse kulietuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.
Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetetiaessa:

+ Vamista, etté akkujen kontakiit on Suojattu ja eristetty, joita vatetédn yhytsulut.

+ Huolehdisit, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen sisélla.

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintalikkeeltési.

SYMBOLIT

Lue kéytidon isesti, ennen koneen ki

HUOMIO! VARQITUS! VAARA!

Varoitus! Kuuma pintal Ei saa kosketaa!

A2 katso suoraan palavaan valonlhteeseen.

USB-iténta

Sahkdinen suojausluokka lll

Tydkalu kéytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

Lisalaite - Ei sisally vakiovarustukseen, saatavana
lisétervikkeena.
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kseen.
Kaytetyt paristot, romuakut ja valonlahteet on irrotettava laitteista.
Kysy paikalisita viranomaisilta tai jlleenmyyjittd neuvoa
kierrattémiseen ja tietoa kerdyspisteestd.
Paikaliset sa&nnokset saattavat velvoitiaa vahitéiskauppiaat
otiamaan kaytetyt paristot, sahkd- a elektronikkaromun takaisin
maksutta.
Panoksesi kaytettyjen pangtojen seka ahko-

autiaa vahentaméén raaka-aineiden kysynt

Kéytetyt paristot, etenkin iiumia sisétavat, sel
i iséltavat arvokkaita,

jolka saatiavat vaikutiaa haitallisesti ympéri

terveyteen, jos nit ei hévitetd ymparistoystavallisest

Poista mahdoliset henkildkohtaiset tiedot hévitetiavasta laitteesta.

kanner il alla tilémpliga foreskrifter och fér forbereda och g
transporten. Hela processen ska foljas upp pé fackmassigt st

Féljande ska beaktas | samband med transporten av batterier:
+ Sékerstéll att alla kontakter &r skyddade och isolerade for att undvika kortslutning.

USB-aansluiting

Elekirische beschermingsklasse Il

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in ruimtes, apparaat
niet aan regen blootstellen.

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart leverbaar. Zie
hiervoor het toebehorenprogramma.

Afgedankte batterilen en afgedankte elektrische en elekironische
‘apparatuur mogen niet samen via het huisafval worden afgevoerd.
Afgedankie batterijen en afgedankie elekirische en elekironische
‘apparatuur moeten gescheiden ingezameld en afgevoerd worden.
Verwijder afgedankie batterfen, afgedankte accu's en
verfichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u deze afvoert.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar recyclingbedrijven
eninzamelpunten.

Al naargelang de lokaal van toepassing zinde voorschriften kunnen
detailhandelaren verplicht zijn om afgedankte batterien, afgedankle
elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen.

Geef uw afgedankte batterjien, afgedankte elektrische en elektronische
‘apparatuur af voor recycling en help zo mee om de behoefte aan
grondstoffen te verminderen.

Afgedankie batterilen (vooral ithium-ion-batterijen), afgedanite elektrische
en elektronische apparatuur bevatien waardevoll, recyclebare materialen
diie, mits ze niet milieuvriendelik worden afgevoerd, negatieve gevolge
kunnen hebben voor het milieu en uw gezondheid.
Venwiider persoonlile gegevens van uw afgedankte app
deze afvoert.

voordatu
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E 0BS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil ved
overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stat,
brann og/eller alvoriige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke se direkte inn i
Iysstralen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inni lysstrélen kan forérsake alvorlige
skader eller tap av synsevnen.

Lyskiiden t denne lampen kan ikke byttes. Nér

over, mé hele lampen s .

SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER BATTER!

Bruk bare gjenoppladbare batterier Mitwaukee type L4B....

Under ekstreme 0g ekstreme kan det lekke ut batteri fra
utskiftbare batterier. Ved beraring med batterivaeske, vask umiddelbart med sépe og
vann. Ved kontakt med aynene ma oynene skylles grundiq i rennende vann i minst 10
minutier. Oppsok lege umiddelbart.
Advarsel! For & unng fare for en brann forarsaket av en kortslutning, av personskader
eller skader av produktet, ma det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vazsker g ogsa sarges for at ingen vesker kan kommer inn i apparatene eller
batteriene. Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse kiemikalier og
blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler kan forérsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Batterilampen kan brukes som belysning, uavhengig av tilkoblingen ti ysnettet.
Til bruk med Milwaukee BOLT™ vemehjelmer og hielmer.
Detie apparatet mé kun brukes til de oppgttte formal.

INFORMASJON SOM GJELDER LIHON BATTERIPAKKER
Bruk av Li-lon batteripakker
Baterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far bruk.

+ Setil att batteripacken inte kan glida fram och tilbaka i forpackningen.
+ Transportera aldri batterier som dcker, har runnit ut eller &r skadade.

For mer information vniigen kontakta din spedtionsfirma.

SYI

BOLER

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

(OBSERVERA! VARNING! FARA!

Vaming! Het yta! Ror ej!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

USB-anslutning

c E Euroopan sa&nnonmukaisuusmerkki

U K Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

Ukrainan s&&nndnmukaisuusmerkki

[ H [ Euraasian saannonmukaisuusmerkki
EAAHNIKA

ﬂ NPOZOXH! AaBdote OAeg Tig oBnyies aopaheiag ki Tig oSnyicg
XProewg. Auéheieg kard v Tipnon Twv mpoedooinTikwy umoBeltew mopef va
Tipokahéaouv nhextpomAnga, Kivduvo TupKayid fikar doBapod TpaupaTiopolg,
Ou)\dac Oheg Tig mpoeidorromikég utrodeieis ki odnyies yia kdBe peMovTiki
Xxpnon.

EIAIKEE YTIOAEIZEIZ AZQAAEIAZ OANOE MIATAPIAZ

Elektrisk skyddsklass Ill

utsattas for regn.

Aggregatet ar endast lampad att anvandas inomhus, Far e

Tilloehdr - Ingér ej i leveransomfanget, erhalles som tilbehdr.

Forbrukade batterier och avfall som utgdrs av eller innehaller
elekirisk och elekironisk utrustning (WEEE) far inte sléngas
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eller WEEE ska samlas och avallshanteras separat.

tilsammans med de vanliga hushalissopoma. Forbrukade batierier

Europees symbool van overeenstemming

En temperatur over 50°C reduserer batteriets kapasitet. Unnga oppvarming i sol eller ved

varmeovner (fyring) ilengre tid.
Hold tikoplingskontaktene pé lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet mé batteriene lades opp hett etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager.

Lagre batteriet tort ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

Transport av Li-on batteripakker

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av fariig gods.
Transporten av disse batteriene mé rette seg efter lokale, nasjonale og intemasjonale

forskrifter og bestemmelser.

Taut forbrukade batterier, forbrukade ackumulatorer och fuskallor
ur produktema innan de avfallshanteras.

Kontakia den lokala myndigheten respekive kommunen eller fraga
aterforsaljare var det finns speciella oner for elskrot.
Beroende pé de lokala besta kan aterforslare vara

Toré pnv kemeuBGvere TV aKTivar uTog ETav o€ Tpdowma
{wa. Mnv kormdgere oy aKtiva pudg (emiong kar amo peyahdTepeg amooTdoeig).
To kofrayya oV akTiva gurdg ropei va rpokahéatl oofapol Tpaupamopols i
TV amwhela g kavomTag Gpaong,

Hmyi} puriopo aurod Tou Aaprrrrpa ev aviahhdooera. 210 Téhog g dicipkeiag
Aerroupyiag rig Ty Guriajiol TpeTe var avrikaBioTaral oAdkAnpog o AapTrTripag.

No ypnotomotefte pvo ouaowpeutés Miwaukee tomou L4B....

Orav umdpyer umepBoikd karamrévnon ) uynhd Beppoxpacia umope va TpéGel
Uypd pmaaipiag amd i Xahaopéveg emavagopridpeveg pratapis. Av épBeTe ot
€701 e Uypd pmarapiag vo mAUBITE apéauw i vepo kol aamolvi. Z€ Tepiuon
€maQri¢ e Ta pdma va TuBrTe ayohaoTikd yia Touhdyiotov 10 Aemd kai va
avanTroeTe apéowg Eva yiarpd.

MpoeiSomoinan! Mo var amorpémeral Tov kivduvo Tupkayidg Adyw
BpayukukAyatog, TpaupiamopoUg f {npiég Tou paioviog, va pn BubiZere To
gpyaheio, Tov aviahhaKTIKG ouoawpeuT 1} T Guakeur pépriong ae uypd kai va
QpovTiCere, wore var pn BieladlUouy Uypd OTIG OUOKEUES KOl TOUG OUOOLIPEUTES.
DiaBpwiké r ayyIueg uypég ouoie, GG aAaTovepo, opIopEvES YnuIkES ouoteg
a AeukavTika f Trpoidvrat Trou TepiEXouv AEuKavTIKG, pTiopei va TpoKkaAéoouv

skyldiga att ta filbaka forbrukade batterier eller WEEE grats.
Bidra il att minska behovet av radmnen genom ateranvéndning
och atervinning av dina forbrukade batterier eller ditt WEEE.
Forbr batterier (i synnerhet itiumjg ier) och
innehaller vérdefulla atervinningsbara material som kan skada
mijon och din halsa om de inte avfallshanteras pa korrekt sat.
Ténk pa att radera eventuella personuppgfter som kan finnas pa
din utrustning innan du lamnar den il

O AarTipag e GUOWPEUTY) {TTOPE Vet XPNOIPOTIONEITal Yia T Guumiapo,
TpogodoroULEvos e MAEKTPIKN evépyela avegdpma.

Tio ™ yprion pe TpooTaTeuTika kpdvn ki kpdvn Miwaukee BOLT™
Aurr n ouokeur emmpémeral var xprotomoinBef povo GUguva e Tov
QVOQEPOLIEVO OKOTTO TIPOOPITHOU.

01.12.2022 14:22:40



YTOAEIZEIZ 1A EMANA®OPTIZOMENEE MMATAPIEE IONTON AIGIOY
Xprjon emavagopri{Opevwv pmrarapicy 16viw Aibio
EmavagopriCere Tig ymarapieg Tou Sev £youv xpnatoroinBei yia peyahirepo
XPovIko SidaTnya Trpiv T Xoro.
Mia Beppokpacia mdve a6 50°C peiavel Ty 1oy0 TG pmarapiag. ATogedyere T
Bépuavan yia peyahiTepo ypovikd didonua amro Tov ki 1 Tig GuoKeuég Béppavang,
Dvanpeire mig emagég aUvdeang oo gopriaTr kai oy aviahhakTike pmrarapia kaBapég.
T por ipiom didipkeiar (i mpémet perd m) ypron of panapieg var goprioTodv TApug.
o it kot 7o Suvardv peyahn didipeia {wiig of pmraTapieg peTa m popTion
ogeihouv var agaipeBodv a6 10 goprioT].
i v amoBirikeuon g pmarapiog yia didoTnya peyaAdTepo T 30 nuepwv:
Amobnedere m pmarapia ep. a10ug 27°C O OTEYVO YWwpo.
AmoBnkedere m pmatapia mep. aTo 30%-50% mg kardoTaong gépriong.
KdBe 6 rives goprilere ex véou ) pmatopia.
Meragopd emavagopri{opeviwv pmatapiv 16viwv Aifiou
O pmarapieg 16vTtv NiBiou: UGKeNvTal OTIG GTTGEIS Twv VOMIKGY diaTdewv yia
TV PETOQOPA EMKIVSOVWY EYTTOPEVHATIY,
H peragopd éToiwv pmatopiav TpéTel va TpayyaToToieTal Tpdviag Toug
Tommkods, eBvikalg kot BieBvrig KavoviayoUg kai ig avrioToixeg diaTdgeig.
Emmpémeran n peragopd Téroiwv HTiaTapiaiv oTo Spoyio ywplg meparépw amamoei.
H epmopikd petagopd pmarapiiv 16viwv NiBiou amo eraipeieg peTaqopiv
UTIOKEITI OTIG CTaITrigeIG TwV VOpIKWY dIaTagewv yia Ty perapopd
€mKivdvuv epmopeupdwy. O1 TrpoeToiyaaieg ammoaToAng Kai 1 Hetagopd

U G amd €idKa éva Tpdowa, H
auvohikr dladikaoia ouvoSederan amo eSeBIkeUpEvo TPOoWTIKG.

Kand m peragopé pmatapicov idviwy Aiiou mpémer va pooéyere Ta e€fig:

+ GpovrioTe To oneiar MUV Vot €ival TIPOOTATEUEVD KOl LOVWEVa (oTe va
amopeuyBolv BpayukukA@paTa,

+ TlpooéSre To TakéTo PTarapichv vat eivan oTaBepd péoat o Guokeuaaia ka va
n yNotpd.

+ H peragopd pmarapishv rou Trapouatdlouv pBopé r Siappoég dev emmpémera.

T mepioadrepeg mnpogopieg ameuBuvBeite oy etaipeia perdgopuuy.

TYMBOAA

Mapakaha diaBdaTe oxohaaTikd Tig 0dnyies xpriong mowv amd
v évapgn Aermoupyiag.

Iel USB bagantis!

C Elektrik koruma sinifi ll

Bu alet sadece kapall mekanlarda kullanilmaya uygundur,
Yyagmur atinda birakmayin

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degld, onerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.

Atik pilerin, atik elekirikii ve elekironik esyalarin evsel atiklara
birikte bertaraf ediimesi yasaktr. Atik piller, atik elektrikii ve
elektronik esyalar aynlarak birktirimeli ve bertaraf edimelidirer.
Bertaraf etmeden dnce cihazlarin igindeki atik piller, atik
akiimilatdrleri ve lambalan gikartiniz.

Yerel makamlara veya saiciniza geri dniisim tesisler ve atkk
toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Yerel yonetmeliklere gore perakende saticilar atik piler, atik
elektrikli ve elektronik esyalar iicret talep etmeden geri almak
zorunda olabilier.

Atik pileriniz, atik elekirikii ve elekironik esyalarinizi tekrar
kullanarak ve geri doniistime vererek ham madd inimini
az tutuimasina katkida bulununuz.

Atik piler (6zelile lityum iyon piller), atik elekirikii ve elekironik
esyalar, cevreye uygun sekilde bertaraf edimediklerinde cevre ve
sagliginiz izerinde olumsuz etkilere neden olabilen degerf, tekrar
kullanilabilir malzemeler igerirer.

Bertaraf etmeden dnce atk esyaniz icinde meveut olabilen
sahsinizla gl bilgler siliniz.

il

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE AKUMULATOROVE SVIETIDLO
Vystraha: Svetelny 1¢ nikdy nesmeruite na osoby alebo zvieraté. Nikdy sa nedivajte
priamo do svetelného lica (ani z vacSej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa
vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia o alebo siraty zraku.

Zdroj svetta tohto sviefidla sa ned4 vymenit. Ak zdroj svetia dosiahol koniec svojej
Zivotnosti, musi sa vymenit celé sviefidlo.

ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY AKUMULATOR

Pouzivajte iba akumuldtory Miwaukee typu L4B....

Pri extrémnych zétaziach alebo extrémnych teplotach mdZe dojst k vytekaniu batériovej
tekutiny z poSkodeného vymenného akumulétora. Ak ddjte ku kontakiu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydiom. Ak sa roztok dostane do o,
okamZite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekéra.
Varovanie! Aby ste zabranili nebezpeCenstvu poziaru spdsobeného skratom,
poraneniam alebo poskodeniam vyrobku, neponérajte néradie, vymennd batériu alebo
nabfjacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni a akumulatorov nevniki
Ziadne tekutiny. Korodujlice alebo vodivé kvapaliny, ako je sland voda, urcité chemikalie a
biliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuji bielidlo, mozu sposobit skrat.

Akumulatorove svieticlo sa dd ako osvetienie pouzit nezavisle od elektrickej siefovej pripojky.
Na pouzitie s ochrannymi prilbami a prilbami Miwaukee BOLT™.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi

Pouzitie litium-ionovych batérii

DIhsi ¢as nepouzivané akumuldtory pred pouzitim nabit.

Teplota vy3sia ako 50°C znizuje vykon akumuldtora. Zabréte dih$iemu ohriatiu sinkom
alebo krenim.

Pripéjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore udrzovat isté.
Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouZit pine dobit.

K Seniu dihej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat z nabijacky.

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya Uygunluk isaret

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHEH! KINAYNOZ!

Mpoeidomroinon! Kaurn emgdveial Mnv ayyilere!

Mnv kordre oy evepyomoimuévn TmyA ol

Zovdeon USB

Hhexrpiki} mpooTaaia khdong il

H ouoxeur eivan kardnAn yia xprion povo o€ ewrepikolg
Xwpoug, pnv exbéaeTe T ouokeur ot Bpox.

Eopriyara - Aev mepikapBavoviar ota ukikd Tapddoang,
auviaTodpevn mpoadiikn a6 o Mpdypapa eSapmpudTwy.

Am6Bhnra nhexTpikciv omhdv ke nhektpikod ke AexTpovikod
fomhioyo0 Sev ETTDEETar v aToppiTTOVTa ol e 10 KK
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Ukrayna uyumluluk isaref
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[ H [ Avrasya uyumluluk isareti
CESTINA

UPOZORNENI! Preététe si viechny bezpecnostni pokyny a navody.
Zanedbani pri dodrZovani varovnych upozomeni a pokyni mohou mit za ndsledek Uder
elektrickym proudem, pozér alnebo tézké poranéni.

Vsechna varovna upozoméni a pokyny do budoucna uschovejte.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo zvifata. Nikdy se nedivejte
primo do svételného paprsku (ani z delsi vzdélenosti). P nedodrzen této vystrahy se
vystavujete nebezpeci zavazného poranéni ofi nebo ziraty zraku.

Zdroj svétla tohoto svitidla se nedd vyménit. Pokud zdroj svétia doséhl konec své
Zivotnosti, musf se vyménit celé sitidlo.

ZVLASTN] BEZPECNOSTNI PREDPISY AKUMULATOR

Pouzivefte pouze akumuldtory Mitwaukee typu L4B....

Pri extrémni z&téZi ¢i vysoké teploté mize z akumulétoru vytékat kapalina. Pfi zasazeni
touto kapalinou okamité zasazend mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni ofi
okamZité dikladné po dobu alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat lékafe.
Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozéru zplsobeného zkratem, poranénim nebo

0 Andhan) KIpKUY OGN Ukl
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YK e kévipa avak(khwang Kt aukdoyig

Avihoyar e Toug TomKoUg Kavoviapod Lope var vol of umopor
Navikiig Tebhnong urioxpewpévol, et Taipvouy Tiow amdphnTa
nhextpikav oA Kt AexTpIKoU Kol PhekTpovIKoU e£omhiopod
Supedv.
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TepiBAMov K my uyeic 00 ko m pn )G 0pbr} Bidbeor)

robku, neponofujte néfadi, vymennou baterii nebo nabijecku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumuldtort nevnikly Zadné tekutiny. Korodujici nebo vodive
kapaliny, jako je sland voda, urcité chemikélie a bélict prostfedky nebo vyrobky, které
obsahuj bélidlo, mohou zplsobit zkrat.

OBLAST VYUZITi

Akumulétorové sitidlo se da jako osvétleni pouZit nezévisle na elekrické pfipojce.
Pro pouzit s ochrannymi pfilbami a pfilbami Mitwaukee BOLT™.

Toto zaffzeni lze pouzivat jen pro uvedeny Ucel.

UPOZORNENi NA LITHIUM-IONTOVE BATERIE

it lthium-iontovych baterii

100G,
Tlpw my amdppiyn var iaypdgere Sedopévar TpoawmKo yopaKTioa
Tiou TBavGv vor utdpyouy ora amdfBhna Tou e€omhiopoU o,

Y je nutné pred pouzitim znovu nabit.

Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulétoru. Chratite pred dlouhym prehfivanim na
slunci ¢ u topen.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimélni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZitf piné dobit.

K zabezpeceni dlouné Zivatnosti by se akumulatory mély po nabiti vyjmout z nabijecky.

po dobu delsf nez 30 dni:

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakute nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicl.

Lithium-iontové baterie spadajf pode z&konnjch ustanoven pod pepravu nebezpecného

Piep_ralya Iéghlo baterii se musi reathvats dodrZovanim lokalnich, nitrostatnich a

m UYARI! Biltiin giivenlik notlarim ve talimatlan okuyunuz. Agiklanan
uyarilara ve talimat hikumlerine uyulmadi takirde elektri

yanginlara velveya agir yaralanmalara neden olunabili.

Biitiin uyanlan ve talimat hikiimleini ileride kullanmak iizere saklaym.

AKU 151G IGIN OZEL GUVENLIK BILGILERI

Uyar: Isik isinint higbir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara yoneftmeyiniz.
Istk 1sinina bakmayiniz (biyik mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi
yaralanmalara ya da grme kaybina neden olabilir

Bu lambanin 15k kaynag dedistirlemez.

Istk kayna dayanma dmriiniin sonuna ulastiginda lamba tamamiyla yenilenmek
zorundadr.

Sadece L4B... tipi Miwaukee akileri kullaniniz.

Asiri zorlanma veya asiri isinma sonucu hasar géren kartus akilerden batarya
swvisi disar akabilr. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla
yikayi. Batarya sivisi gdziiniize kacacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve
zaman gegimeden bir hekime bagvurun.

Uyan! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya (irlin hasarlari
tehlikesini nlemek icin alet, giic paketini veya sarj cihazini asla svilarin igine
daldirmayiniz ve chazlarin ve pillerin igine sivi gimesini dnleyiniz. Tuzlu su, beliri
kimyasallar, agartic: madde veya agartici madde igeren Urlnler gibi korozif veya
fletken sivilar kisa devreye neden olabili

Akl lamba elekrik baglantisindan bagimsiz olarak aydinlatma igin kullanilabilr
Miwaukee BOLT™ koruyucu baretler veya baretlerle birikte kullanmak icin.
Bu alet sadece belirtidi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabili.

Lityum iyon pillerin kullanilmasi

Uzun siire kullanim digt kalmig akilleri kullanmadan 6nee sarj edin.

50°C {izerindeki sicakliklar akiniin performansini diistirlr. Akiniin gines I1g1 veya

mekén sicaklid aftinda uzun siire 1simmamasina dikkat edin.

Sarjci us akiideki baglant kontaklarini temiz tutun.

mikemmel bir sekilde uzun olmasi icin kullandiktan sonra

tamamen dolduruimas! gerekir.

Omriinin mimkiin oldugu kadar uzun olmasi icin aklerin yikleme yapidikian

sonra doldurma cihazindan uzaklastirimas! gerekir

Akiiniin 30 ginden daha fazla depolanmas! halinde:

Akl takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Aklyi yiikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayin.

Akiiyd her 6 ay yeniden doldurun.

Lityum iyon pillerin tagimas

Lityum iyon piller tehiikeli madde tasimacilid hakkindaki yasal hikimler tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararas! yénetmeliklere ve hikimlere uyularak

taginmak zorundadir.

+ Tilketiciler bu pileri herhangi bir dzel sart aranmaksizin karayoluyla tatyabilirer.

+ Lityum yon pilerin nakiiye sirketler tarafindan ticari tagimaciigh icin tehlikeli
madde tagmaciliginin hikimleri gecerldir. Sevk hazirigi ve tagima sadece ilgil
egitimi gorms personel tarafindan gerceklestirlebilir. BUitin siireg uzmanca bir
refakatilk altinda gergeklesfirimek zorundadir.

Pillerin tagimmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi gerekmektedi:

+ Kisa devre olugmasini Gnlemek icin kontaklarin korunmus ve izole edilmis
olmasini salayiniz.

+ Pil paketinin ambalajtiginde kaymamasina dikkat ediniz.

+ Hasarli veya akmig pillerin taginmas! yasakir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

SEMBOLLER

Liitfen aleti calistimadan 6nce kullanma kilavuzunu dikkatl
bigimde okuyun.

f DIKKAT! UYARI TEHLIKE!
f Uyan! Sicak yiizey! Dokunmayin!

| Agtk konumdaki istk kaynaginin icine bakmayniz.
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predpist a ustanoveni.

+ Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problému prepravovat po komunikacich.

+ Komertni preprava lithium-iontovych baterif prostfednictvim prepravnich firem
podiéha im o prepravé ¢ného nékladu. Pripravu k infa
samotnou prepravu sméji vykondvat jen prislusné vySkolené osoby. Na cely proces
se musi odbomé dohlizet.

Eupwaikd ofjpa motémog
3 — - Pri sladovéni
PETQIKO G0 TOTorTag Skladujte akumultor v suchu pfi cca 27°C.
OUKpaIkO 0T TToMTag Preprava lithium-iontovych bateri
nakladu.
Eupaaiarikd orjua motémag

Pri prepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujict

+ Zajistéte, aby kontakly byly chranéné a izolované, aby se zamezilo zkratim.

+ Dévejte pozor na to, aby se svazek baterif v rdmei baleni nemohl sesmeknout.
+ Poskozené a vytekié baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalsich informaci se obratte na vasi prepravni fimu.

Pred spusténam stroje si pecivé pro¢téte ndvod k pouzivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPEC

Vstrahal Horky povrch! Nedotykejte se!

Nedivefte se do zapnutého zdroje svétla.

USB-pripoj

Elekirické tfida ochrany ll.

Zaffzeni ze pouzivat jen ve vnitinich prostoréch, nepouzivat
v desti.

Pislusenstvi neni souasti dodavky, viz program prislusenstyi.

Pri skladovani akumulétora po dobu dihsiu nez 30 dni:
Skladujte akumuldtor v suchu pri cca 27°C.
Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulétora kazdych 6 mesiacov.
Ereprava Iitiem-iénov‘)'lch batérii

iovorionavé hatérie nodia zakannich ust

44l
Preprava tychto batérii sa musf realizovat s dodrZiavanim lokalnych, vnitrostétnych a
medzinérodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdzZu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestéch.

+ Komeréné preprava liiovo-iénovych batérii prostrednictvom Spedicnych firiem
podlieha ustanoveniam o preprave nebezpecného nakladu. Pripravu k
vyexpedovaniu a samotn( prepravu smi vykondvat iba adekvatne vySkolené osoby.
Na cely proces sa musf odborne dohliadat.

Pri preprave batérif treba dodrZiavat nasledovné:

+ Zabezpecte, aby boli kontakty chrénené a izolované, aby sa zamedzllo skratom.

+ Dévajte pozor na to, aby sa zvézok batérii v rdmci balenia nemohol zo8myknt.

+ Poskodené a vytetené batérie sanesmd prepravovat.

Kvali dalsim informéciam sa obrétte na vasu Spedicnd firmu.

SYMBOLY

Pred prvym pouzitim pristroja si pozome precitate ndvod na
obslufu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Vjstraha! Hortici povrch! Nedotykaite sa!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

USB-pripoj

Elektricka trieda ochrany Il

Pristroj je urGeny na pouzitie v krytjch priestoroch, pristroj
nevystavuite dazdu

PrisluSenstvo - nie je sti¢astou Standardne] vybavy,
odporicané doplnenie z programu prislusenstva.

PouZité batérie a odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni
sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom. PouZité batérie
aodpad z elekirickych a elektronickych zariaden treba zbieraf a
likvidovat oddelene.

Pred fkvidaciou odstrafite zo zariadeni pouZité batérie, pouzité
akumulatory a osveffovacie prosriedky.

Informujte sa pri miestnych radoch alebo u vésho odbomého
predajcu ohfadom recyklaénych dvorov a zbernjch miest.

Podla miestnych ustanoveni m6zu maloobchodni predajcovia byt
povinni bezplatne zobrat spat pouzité batérie a odpad z
elektrickjch a elekironickych zariadent.

Opétovnym pouZitim a recykléciou vadich pouZitych batérii a
vasho odpadu z elektrickjch a elekironickych zariadeni
prispievate k znizovaniu potreby surovin.

Pouzité batérie (predov3etkym litium-i6nové batérie), odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni obsahuje cenné, opétovne
pouzitelné materialy, ktoré pri ekologickej ikvidécii nemozu mat
negativne ¢inky na Zivotné prostredii a vase zdravie.

Pred fikvidaciou podfa moznosti vymazte na vasom pouzitom
pristroj existujtice osobné tdaje.

Znacka zhody v Eurpe
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Britska znacka zhody

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurézie

SK

m OSTRZEZENIE! Naledy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace

ieczenistwa i instrukcje. Bedy w iu ponizszych wskazéwek mogq
spowodowac porazenie pradem, pozar ilub cigZkie obrazenia ciafa.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenistwa
dla dalszego zastosowania.

SPECJALNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA LATARKA
AKUMULATOROWA

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia $wietinego bezposrednio na osoby lub
2wierzeta. Nie zagladac do promienia $wietinego (nawet z wigksze] odleghosc)! Zagladanie
do promienia $wietinego moze spowodowat powazne obrazenia oczu ub utralg Wzrok.
Zrodho $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypaku osiagniecia przez zrédio $wiatta
kresu zywotnosci nalezy wymienic cafg lampe.

SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA AKUMULATOR
Stosowac wytacznie akumulatorki Miwaukee typu L4B....
W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciazeniu moze

Odpadni baterie a odpadni elektrické a elekironickd zafizeni se
nesméji ikvidovat spolecné s domovnim odpadem. Odpadni
baterie a odpadn elekirick a elektronicka zaffzeni je nutné
sbirat a likvidovat oddélené.

Pred likvidaci odstrarite ze zafizeni odpadni baterie, odpadni
akumuldtory a osvétiovaci prostiedky.

Informute se na mistnich Uradech nebo u vaseho odbomého
prodejce ohledné recyklacnich dvord a sbémych mist.

Podle mistnich ustanoveni mohou maloobchodni prodeici byt
povinni bezplatné odebrat zpét odpadni baterie a odpadni
elekirickd a elektronické zafizeni.

Opétovnym pouZitim a recyklaci vasich odpadnich baterii a
vasich odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni
prispivate ke sniZovani potreby surovin.

Odpadni baterie (pfedevsim lthium-iontové baterie), odpadni
elekirickd a elekironické zafizeni obsahuji cenné, opétovné
pouzitelné materidly, které pfi ekologické fkvidaci nemohou mit
negativni (cinky na Zivotni prostfedi a va3e zdravi.

Pred ikvidaci pokud mozno vymazte na vasem odpadnim
pristroj existujici osobni Udaje.
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dochodzic do wycieku kwasu z baterii

W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemyc migjsce
kontaktu woda z mydiem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy dokladnie przeplukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdcic sig natychmiast o pomoc medyczng.
Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczeristwa pozaru, obrazer lub uszkodzen produktu na
skutek zwarcia, nie wolno zanurzac narzedzia, akumulatora wymiennego ani fadowarki w
cieczach i nalezy zatroszczyC sig 0o, aby do urzadzen  akumulatoréw e dostaly sig

lubz jacymz

+ Niewolno
elektrolem.

Odnodnie dalszych wskazwek nalezy zwrdcic sie do swojego przedsiebiorstwa
spedycyinego.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elekironarzedzia zapoznac sie uwaznie z
tredci instrukcji

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Ostrzezenie! Goraca powierzchnial Nie dotykac!

Nie patrze¢ na wiaczone zrédio $wiatta.

Podaczenie USB

Klasa ochrony elekirycznej Il

Urzadzenie mozna stosowac tylko w pomieszczeniach zamknietych.
Nie wystawia¢ na deszcz.

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

E Eurdpai megfeleldségi jelolés

U K Brit megfeleldségi jel
Cl Ukrén megfeleldségi jeldlés

[ on [ Eurzsi megellség ok

B OPOZORILO! Preberite vsa vamostna opozorila in navodila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenin opozoril in napolillahko povzrocijo elekiricni udar, pozar
infalitezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje $e potrebovali.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA SVETILKA
Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v judi af Zivali. V snop
svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalie ne). Gledanje v snop svetiobe lahko povzroci
resne poskodbe aliizgubo vida.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestijv. Ko sveflobni vir doseze konec svoje Zivijenjske
dobe, je potrebno nadomesti celotno svetiko.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Uporabljajte zgolj Mitwaukee akumulatorie tipa L4B....

nie moze

Pod ekstremno ijo ali ob ekstremni temperaturi iz o

2uiyte baterie oraz zuzyty sprzet elektryczny i
byé y razem z odpadami i
domowych. Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet elekiryczny i
nalezy gromadzic ¢ oddzelnie.

Przed utylizacja nalezy usunaé z urzadzen zuzyte baterie, zuzyte
akumulatory oraz zrodla $wiatta
Prosze zasiegna¢ informacji o centrach recyklingowych i punktach
zbiorczych  wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.
W zaleznosci od lokalnych przepisow, sprzedawcy detaliczni mogg
by¢ zobowiazani do bezptatnego odbioru zuzytego sprzetu
elekirycznegoi elektronicznego.
Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zuzytych baterii oraz

2ytego sprzgtu elekirycznegoi icznego pomagamy
Zmnigjszac zapotrzebowanie na surowce.
Zuzyte baterie (z2waszcza baterie litowo-onowe) oraz zuzyty sprzet
elekiryczny i elektroniczny zawieraja cenne materialy nadajace sig do
recykiingu, kidre moga mie¢ negatywny wplyw na rodowisko
naturalne i zdrowie uz ika, jesl nie zostana zuty: w
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lahko izteka akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko
tekocino prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi takoj najmanj 10
minut dolgo temelito izpirajte in nemudorma obisite zdravnika.

Opozorilo! V izogib, s kratkim sfikom povzrocene nevamosti pozara, poskodb ali okvar
na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapliajte v
tekocine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave in akumulatorje.
Korozivne ali prevodne tekotine, kot so slana voda, dolotene kemikalie in belia ali
proizvodi, ki le ta vsebuiejo, lahko povzrocijo kratek stk.

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvelenie pouzit nezavisle od elekrickej pripojky.
Za uporabo z zasEitnimi Celadami in Celadami Mitwaukee BOLT™.
Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostio uporabiti samo za navede namene.

NAPOTKI ZA LITIJ-IONSKE AKUMULATORJE

Uporaba litij-ionskih akumulatorjev

sposdh przyjazny dla Srodowiska.
Przed utylizacja zuzytego sprzetu nalezy usunat wszelkie
i na nim dane osobowe.

Europejski Certyfikat Zgodnosci

je, kijih dafsi cas niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.
Temperatura nad 50°C zmanj3uje zmogijivost akumulatorja. lzogbajte se dafi$emu
segrevanju zaradi sonénih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikfucni kontakti na polninem aparatu in izmenljivem akumulatoru isti.
za optimalno Zivijenjsko dobo je potrebno akumulatorie po uporabi do konca napolnif.

Za tim daffo Zivjensko dobo ngj ji po napolniti vzame ven iz naprave za polnjenje.
Pri skladiscenju jev dalj kot 30 dni

Brytyjski znak potwierdzajacy zgodnose

Ukraifiski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonségi étmutatést és lasité
0 Okben leirt eldirasok betartésa 4sa aramiité tiizhtz ésivagy
stlyos testi sérillésekhez vezethet.

Kerjiik a késcbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eldirdsokat.

SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKUS LAMPA

Figyelmeztetés: Soha ne irényitsa a fénysugarat kozvetlenil emberekre vagy allatokra.
Ne nézzen bele a fénysugarba (még nagyobb tavolsaghol sem). Afénysugérba nézésnek
komoly sériilés vagy a latas elvesztése lehet a kovetkezménye.

Aldmpa fényforrésa nem cserélhetd. Ha a fényforrds elérte élettartama végét, akkor a
komplett lampat ki kel cserélni.

SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

Csak L4B...tipusii Milwaukee akkumulatorokat hasznéljon.

Akkumultor sav folyhat a sériit akkumuldtorbol extrém terhelés alatt, vagy extrém hd miatt.
Ha az akkumulator sav a borére keril azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe kerilés
esetén folyoviz alat tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.
Figyelmeztetés! A rovidzarlat altal tiz, sériilések vagy termékkarosoddsok veszélye
elker(ilésére ne meritse a szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a toltckészliléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrdl, hogy ne hatoljanak folyadékok a készilékekbe és
az akkukba. A korroziv hatdst vagy vezetoképes folyadékok, mint pl. a sds viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehéritok vagy feheritd tartalm termékek, rovidzariatot okozhatnak.

Az akkumulatoros lampa haldzati csatiakozastol fliggetlentl hasznalhato vildgitésként.
Miwaukee BOLT™ véddsisakokkal és sisakokkal valo hasznalara
Akészilléket kizérolag az alabbiakban leirtaknak megfelelden szabad haszndini,

Li-ion akkuk hasznélata

Ahosszabb ideig izemen kivil évd akkumulatort haszndlat el6t ismételten fel kelltolteni.

50°C feletti hormérsékletnél csdkkenhet az fesitménye. Keriini kella

lzottan meleg helyen vagy napon torténd hosszabb idej taroldst.

At és az akkumulétor csatlakozoit mindig tisztén kell tartani.

Az optimélis élettartam érdekében haszndlat utdn az akkukat teliesen fel kell tdlten.

Alehetdleg hosszd élettartamhoz az akkukat feltdltés utn ki kell venni a toltokészilékbdl.

Az akku 30 napot meghalado térolésa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kel térolni

Az akkut kb. 30-50%-0s toltbttsegi allapotban kelltérolni.

Az akkut 6 havonta Gjra fel kelltolteni.

Livion akkuk szallitasa

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitaséra vonatkozo torvényi rendelkezések

hatdlya ald tartoznak.

Azilyen akkuk szalitasanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi eldirasok és rendelkezések

betartdsa mellett kell torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatiak az ifyen akkukat kdz(iton.

+ Alitium-ion akkuk széllitmanyozasi vallalatok &ital kereskedelmi céli szallitéséra a
veszélyes aruk széllitaséra vontakozd rendelkezések érvényesek. A kiszallitds

teljes folyamatnak szakmai felligyelet alatt kell torténnie.
Akdvetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk széllitésakor:
+ Biztositsa, hogy a révidzariatok elkerilése érdekében az érintkezk védve és
szigetelve legyenek.
+ Ugyeljen arma, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstiszni a csomagoléson belil,
+ Tilos sériit vagy kifolyt akkukat szlitani.

Tovabbi ttmutatésokért fordufon szallitményozasi vallalatéhoz.

SZIMBOLUMOK

Kerjlik alaposan olvassa el a tajékoztatot mieldtt a gépet hasznélja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Figyelmeztetés! Forro felilet! Ne érintse meg!

Akumulator sladiSciti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladiScit pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolnifi vsakin 6 mesecev.

Transport ltij-ionskih akumulatorjev

Liti-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolocbam transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoc lokalne, nacionalne in

mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje 3¢ nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport it-ionskih akumulatoriev s strani Spediterskin podieij je podvrzen
dolocbam transporta nevarmih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko wsi izkfuéno
s sfrani ustrezno izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno strok premiati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevat sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zaSGiteni in izoliran.

+ Bodite pozomi na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaZe ne bo moge! zdrsnifi.

3 ih aliiztekajocih jev ni dovoljeno rafi

Za nadaljnja navodila se obrnite na vaSe Speditersko podiefie.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozomo preberete to navodilo za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Opozorilo! Vo povrsina! Ne dotikajte se!

Ne glejte v vkloplien svetiobni vir,

USB prikjucek

Elektricni zaSitni razred Ill.

Transport Lion-akumulatora

Litjske-ionske baterile spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterjla mora uslijedit uz postivanje lokalnih, nacionalnih i intemacionalnih

propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustrucavanja ove baterje transportirati po cestama.

+ Komercialnitransport tjsko-ionskih bateria od strane transportnih poduzeca spada pod
odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvodt iskfjucivo
odgovarajuce Skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratf na struan nain.

Kod transporta baterija se moraju poStivati sljedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki spojevi.

+ Pazite nato, da blok baterjia unutar pakiranja ne moze prokiizavai.

+ Odtecene il iscuriele baterie se ne smiju transportirafi.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

SIMBOL!

Molimo da pazijivo proitate uputu o upotrebi prje pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Pozor! Vruéa povrsinal Ne dodirivati!

Ne gledati u ukfuceni izvor svjetla.

USB-prkjucak

Elekiritna zasfitna iasa lll

Aparatje prikladan samo za koristenje u prostorjama, aparat ne
izlagati kisi.

Neutiz&jiet bateriju atkritumus, elektrisko un elektronisko iekartu atkrtumus
ka neskirotus sadzives atkrtumus. Baterju atitumi un elekirisko un
elekronisko fekartu atkritumi i jasavac atseviski.

Bateriu ateitumi, akumulatoru atkritumi un gaismas avotu atiritumiir
Janonem no iekértas.

Saziniefies ar vietgjo iest

otrreizEjo parstradi un savakSanas punktu.
Afkariba no viet&jiem notelkumiem, mazumtirgotdjiem var bit pienakums
bez maksas pienemt atpakal bateriu atkrtumus un elektrisko un
elekironisko lekartu atkrtumus.

Jisu eguidiums baterju atkrtumu un elektisko un elekironisko iekértu
atkritumu atkrtotd izmantoSand un ofrreizéja parstradé pafidz samazindt
pleprasfjumu péc izejvielam.

Bateriu atkrtumos, fpas tajos, kas satur tju, un elekirisko un elektronisko
ekartu atkritumos ir vérfigi ofeiz parstradajami material, kas var negafivi
etekmét vidi un cilvéku veseflou, ja tie netiek utiz8ti videi draudziga veida.
No iekartu atkritumiem izdzasiet personala datus, ja tadi r.

Eiropas atbistibas Zime

X

3, laiiegitu pad

Apvienotas Karalistes atbisfibas zime

Ukrainas atbilsfibas zime

Eirazias atbilsfibas zime

LIETUVISKAI
EISPEIIMAS!. ite visus saugos lymus ir i fjas. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody i reikalavimy, galirenkti elektros smigis,
kit gaisras irarba galte sunkial susizalot arba suZalof kitus asmenis.

éte jais

LIITIUMIOONAKUDE JUHISED
Litiumioonakude kasutus
Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur {ile 50 °C vahendab aku tévdimet. Valtige pikemat soojenemist péikese voi
kiitieseadme mdjul.
Hoidke laadija ja vahetatava aku Ghenduskontakfid puhtad.
Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae patareiplokk téielikutt
Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks pérast téislaadimist laadijast véja votta.
Akuladustamisel ile 30 péeva
Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant téis.
Litiumioonakude transport
Litturmioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele igusakticele.
Nende akude transportimine peab toimuma kohalkest, siseriiklikest ja rahvusvahelistest
eeskirjadest ning madrustest kinni pidades.
Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piranguteta tanaval transportida.
Litiumi imisettevtete kaudu on allutatud
- wialic

ohtiike ainete I 0 Ja
transporti tohivad teostada eranditult vastavalt kooltatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundikutt algida.

Akude transportimise! tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontakfid on lihiste valtimiseks kaitstud ja isoleeritud.

+ Podrake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis ninkuda.

+ Kahjustatud vdi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pddrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevdte poole.

Palun lugege enne kéikulaskmist kasutamisjuhend hoolikal [&bi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Hoiatus! Kuum pind! Mitte puudutada!

ISsaugokite Sias saugos nuorodas i rei kad ir ateityje galét

Oprema - U opsegu isporuke nie sadrzana, preporucena dopuna iz
promgrama opreme.

Stare baterie, elekiricni i elekironicki uredaji se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kucnim smecem. Stare baterie, elektricni i elektronicki uredaji
se moraju odvojeno skupljatii zbrinu
Prife zbrinjavanja odstranite stare batere, stare ak

A\
A\
<z
W
5
-
X

javanj irasvjetna
sredstva iz uredaja
Raspitatie se kod mjesnih viastifi kod VaSeg struénog trgovea o
mjestima recikliranja i miestima skuplianja.

Zavisno o mjesnim odredbama strucni trgovei mogu bi obvezatni, stare
baterie, elektricne i elekironicke stare uredaje besplatno uzefi nazad
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikiranje Vasih starih baterfa,
elektricnih i elektronskih uredajatome, da se potreba za sirovinama
smanj.

Stare baterfle (prile svega lt-ionske bater, elektricne i elektronske
stare uredaje sadrZe dragocjene, ponovno uporabijive materjale, kojie
bikod zbrinjavanja protivno ofuvanju okoline mogliimati negativne
posledice za okolinu i Vase zdravje.

Prile zbrinjavanja izbrisite postojece podatke koji se odnose na osobe,
koji se po mogucnosti nalaze na Vasem starom uredaju.

Europski znak suglasnosfi

Britanski znak suglasnosti

YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS LEMPUTE

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite j zmones arba gyvinus. | $viesos
spindulj nezirékite (netir i didesnio atstumo). Zidréjimas | $viesos spindulj gali sukelt
rimtus regéjimo sutikimus arba jo praradima.

Sios lempos 3viesos Saltinis yra nekeiciamas. Kai viesos Saltinis iSsenka, bitina pakeisti
visglempa.

Naudof tik ,Milwaukee" L4B... tipo akumuliatorius.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros povelkyje i keiciamy akumuliatoriy
qali istekéti akumuliatoriaus skysti. I3sitepus akumuliatoriaus skys¢iu, tuoj pat nuplaukite
vandeniu su muilu. Patekus | akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités | gydytoja.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukefiama aisro pavojaus, suzalojimy
arba produkto pazeidimuy, nekiskite jrankio, keitiamo akumuliatoriaus arba jkroviklio
skyscius i pasiripinkite, kad | prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy.
Korozija sukeliantys arba laids skyscai, pvz., sirus vanduo, tam tikri chemikalai ir
balkiai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

Akumuliatorinis Zibintas gali biti naudojamas apSvietimui be maitinimo tampos jungties.
Skirta naudoti su ,Mitwaukee BOLT™* apsauginiais $almais ir $almais.
& prietaisa leidziama naudoti ik pagal nurodyta paskir.

NURODYMAI DEL LICIO JONY AKUMULIATORIAUS

Licio jony akumuliatoriaus naudojimas

Ukrajinski znak suglasnosi

Euroazijski znak suglasnosti
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E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridingjumus un instrukcijas. Seit
sniegto drosbas noteikumu un noradijumu neievéroSana var izraisTt aizdeg3anos un bt
par céloni elekiriskajam triecienam vai nopietnam savainojuman. Péc izlasiSanas
uzglab3jiet $os noteikumus turpmakai izmantosanai.

[PASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA GAISMAS

Uzmanibu! Gaismas kil nekad nevérsiet 1z cilvékiem vai dzivniekiem. Neskatieties
gaimas kil (arf no lielaka attaluma). SkafiSanas gaismas KUl var izraisit nopietnus
redzes bojajumus vai tas zaudgSanu.

Gaismas avots $ai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs nefunkciong,
Janomaina visa lampa.

Izmantojiet tikai Mitwaukee L4B... tipa akumulatorus.

Pie arkértas slodzes un arkartas temperatiiram no bojata akumulatora var iztecét
akumulatora Sidrums. Ja nonakat saskarsmeé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes
vieta nekavejoties janomazga ar ideni un ziepém. Ja Skidrums nonacis acs, acis vismaz

Naprava je primema samo za uporabo v prostorih, naprave ne
izpostavijate dezju.

Oprema - ni vsebovana v obsegu dobave, pripora¢eno dopolnilo iz
programa oprerme.

QOdpadnih baterf, odpadne elektricne in elekironske opreme ne
odstranjujte kot nesortirani komunalni odpadek. Odpadne baterie ter
odpadno elekiriéno in elekironsko opremo je treba zbirati loceno.
Qdpadne baterfe, odpadne akumulatorje in svetiobne vire je treba
odstraniti iz opreme.

Zanasvet glede reckliranja in zbimih mest se obrmite na lokalno oblast
alitrgovea.

V/ skladu z lokalnimi predpisi o lahko trgovci na drobno obvezani, da
morajo brezplacno vzefi nazaj odpadne baterije ter odpadno elekiricno
in elektronsko opremo.

Vias prispevek k ponovni uporabi in recikliranju odpadnih baterij ter
odpadne elekiricne in elekironske opreme pomaga pri zmanjSevanju
povpraSevanja po surovinah.

Odpadne baterije, $e posebej iste, ki vsebuijo I, ter odpadna
elektricna in elektronska oprema vsebujejo dragocene materiale,
primeme za reckiirane, ki imajo lahko, Ce niso odstranjeni na okofju
prijazen nacin, $kodljive posledica za okolie in zdravje fjudi.

Z odpadne opreme izbriSite osebne podatke, ¢e obstajajo.

Evropska oznaka za zdruzijvost
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10 min. skalot un nekavejoties konsultéties ar arstu.
idingjums! Lai novérstu izraisftu af vai
produkta bojajuma risku, neiegremdajiet instrumentu, mainamo val uzlades

ligesn; laika nenaudotus pries naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatiira mazina akumuliatoriy galia. Venkite iigesnio saulés ar

§ilumos Saltiniy poveikio.

Jkroviklio ir keiiamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi bt $vards.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tamavimo laika, reikéty ja po atlikto fkrovimo iSkart

igimii i$ jkroviklio.

Bateria laikant flgiau nei 30 dieny, bitina atkreipti démesj j $ias nuorodas: baterija laikyt

sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C temperatirai. Baterjos jkrovimo lygis turi biti nuo

30% ki 50%. Bateria pakartotina turi bit jkraunama kas 6 ménesius.

jony akumuliatoriaus transportavimas

Licio jony iatoriams taikomos [statyminés nuostatos dél pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorus pervezti bitina laikantis vietiny, nacionaliny i arptautiniy direktyvy

ir nuostaty.

+ Naudotojai iuos akumuliatorius gali naudofi savo transporte be jokiy kity salygy.

+ Uz komercinj liio jony akumuliatoriy pervezimg atsako ekspedicios jmoné pagal
nuostatas del pavojingy kroviniy pervezimo. Pasiruodimo idsiysti ir pervezimo darbus

Pervezant akumuliatorius bitina laikytis $iy punkty:

+ Siekiant i8vengti trumpujy jungimy, sitikinkite, kad kontaktai yra apsaugotiir izoliuofi.
+ Atkreipkite démes], kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ Draudziama pervezi pazeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicjos jmone.

SIMBOLIAI

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, afidziai perskaitykite jo naudojimo
instrukcia.

DEMESIO! [SPEJIMAS! PAVOJUS!

ierici $kidrumos un ripgjieties par to, la ericés un akumulatoros neieklitu Skidrums.
i &igi Sidrumi, pieméram, salsiidens, nofeiklas kimikal
balinataji vai produki, kas satur balinatgjus, var izraisTt issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS [ZMANTOJUMS
Akumulatora lampu var izmantot k& apgaismes kermeni neatkarigi no pieslaguma elekirofiklam.
Paredzéts lietoSanai ar Milwaukee BOLT™ aizsargkiverém un kiverém.

Ispéjimas! Karstas pavirsius! Neliesti

hrge vaadake sisselilitatud valgusallkasse.

USB-lihendus

Elektrivoolu Kaitseklass Il

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, &rge jatke seadet vihma
Kéte.

Tarvikud - ei kuulu tame komplekt, soovitatav t8iendus on saadaval
tarvikute programmis.

frge Kinvadage patarede, elekt- i Jaameid
sorteerimata olmejaétmetena. Akude, elekr- ja elektroonkaseadmete
Jadtmed tuleb koguda eraldi.

5 Made e ja velgusllate med b seadmeest
eemaldada.
Kisige oma kohalkust omavaitsusest voi jaemilijalt nouandeid inglussevdtu
Jakogumispunkiikohta.

Olenevaltkohalkest marustest véib jaemildjallasuda kohustus vita akude,

elekir- Ja elekiroonikaseadmeid vastu tasta.

Teie panus akude, eleki jaatmete

Jaringlussevdt aitab vahendada ndudust toorainete jérele.

‘Akud, e itumakud ning elektr-ja elektroonikaseadmete jaétmed,

sisaldavad vértusikie taaskasutatavaid materjale, mis véivad kahjustada

Eeskkonda a jist, kui neid ei kdrvaldat ¥ i
Sona o

viisl.

d, kuineid seal on.
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ﬂ AVERTIZARE! Cititi toate indicatjile de sigurant si toate instructiunile.
indicafilor de avertizare i instructiunilor poate provoca electrocutare,

Il -B He BXOZT,
B KayecTee
o o I
He b6y i Garapen, anexTpi 1]
BMECTE C GbiToBbII
orxonamu. O1 Garapen, a "
§ oMK BbiTh THENsHo.

Orpaborauvte Garaper, akKyMyNATODS ¥ UCTOSHMKY CBETa HEOBXOmMMO
PEBAPHTENBHO 13BrIedb 13 060py0BaHHA,

3a flononkuTensHoit HchopMaLied no yranusauiv 1 cBopy obpariech
B MECTHbIE MyHULYMaToHbIE OpTaHsI WTH B PO3HSHbIt Marad.
HophaTiBHbie TPeGOBaHA B HEXOTOP5IX PErVOHaX MOTyT 06R3biBaTb

p Gecrnario
P aTaoke
Garapei.
10BTOPH 1] Garapeil, a
TaKKe CTap D

I03BONSET CHITB NOTPEBHOCTb B ChIPbEBIX PECypCaX.
Orpaborasluute GaTapey CONEPKAT CPeay Mp|ero T, a

1anekTp LEHHEIE
lepepabarbiBagmbie Marepuansl. OfHako i HeHarexalLei
YTUNU3ALY ARHHBIE KOMTOHEHTb! MOTYT HaHECTH Bpef OKpyKatoLLelt
Cpele W 3100BbI0 YEN0BEKa.
YanwTe KOHGWAEHLMATHYIO WHOpMaLi ¢ 0GopyIoBaHHR Mpi ee
Hansum,

Eponeiickwit 3Hak coOTBETCTBS

BpuTarCkut 3HaK cooTBeTCTBUS

YkpauHeKwit 3Hak COOTBETCTBUA

incendii silsau raniri grave.
Pistratj toate indicatjile de avertizare si instructjunile in vederea utilizarilor viitoare.

INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU LAMPA CU ACUMULATOR
Atentionare: Nu indreptai niciodata fascicolul luminos direct inspre persoane sau
animale. Nu privifiin fascicolul luminos (nici mécar de la distanta mai mare). Privitul in
fascicolul luminos poate provoca réii grave sau chiar pierderea vederil.

Sursa de lumind a acestei ldmpi nu se poate schimba. Atunci cénd sursa de lumind a
ajuns la sfarsitul duratei de viafd trebuie inlocuitd toatd lampa.

INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Utiizafj numai acumulatori Mitwaukee de tipul L4B... .
Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorafla incarcaturi sau temperaturi extreme. In
caz de contact cu acidul din acumulator, spélafi imediat cu apa $i sapun. In caz de contact
cu ochii, clat cu atenfie timp de cel pufin 10 minute $i apelafi imediat fa ingrijie medicald.
Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendu si evitarea rénirilor sau deteriorarea
produsului in urma unui scurtcircuit nu imersat scula, acumulatorul de schimb sau
Incérctorul i lichide si asigurati-va s nu patrunda lichide in aparate si acumulatori.
Lichidele corosive sau cu conductibiitate, precum apa sératd, anumite substante chimice
si inalbitori sau produse ce contin inalbitori, pot provoca un scurtcircuit,

Lampa cu acumulator se poate utiiza ca dispozitiv pentru fluminat, indiferent de existenta
sa nu a unei conexiun la retea.

Pentru utiizarea de casti e protectie si césfi Milwaukee BOLT™.

Nu utiizatj acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utiizare normala

Utilizarea acumulatorilor Li-lon

Acumulatorii care nu au fost utizafj 0 perioad de imp trebuie reincarca inainte de utiizare
Temperatura mai mare de 50°C reduce performanta acumulatorului. Evitatj expunerea
prelungité la céldura sau radiafie solaré (risc de supraancalzire)

EBPOA3ATCUA 3HaK COOTBETCTBUR

m MPEAYMPEXOEHVE! Npoyerete BCHYKM YKasaHNA 1 HATLTCTBUA 32
6esonacHoct.
Tponycku npit CrIa3BaHETO Ha YasaHMSTa I HANLTCTBISTA 33 Ge3onacHoCT Morar fa
ﬂoaeuaw 0 T0KOB yrap, noxap WA TEXKA HapaHABaHNS.

]

3 3a CNpaBKa NPy Hyxaa.

BHuManve: Hikora He Haco4BaiTe CBETIMHKMR TTbY AMPEKTHO KbM XOpa WA XUBOTHA.
He mepaitre B CBETIMHHMA ITb4 (0PY U OT NO-TONAMO pascosiie). MMeparero B
CBETIAHHIS b MOKE /18 MMM CEPHO3HI HAPYLLEHHS 1 AOPH 3ary6a Ha 3peHnero.
VISTOSHUKLT Ha CBETNMHA Ha a3y namna He MOxe fia Gbjie cMeHe. Korato uaTouHukeT
Ha CBETNVIHa FI0CTUTHE KPas Ha eXCTINOATALIMOHHIR C1 NepHop, CaMaTa namna Tpatea
Za Bbe 3aMeHeHa.

jiTe camo Garepunt Mitwaukee ot Tuna L4B....
Ty excTpemHo W eKCTPEMHA parypa o NoBpeseHn
MOXe 1a U3Teue Garepuiika TewHocT. Mpit NP ¢ Takasa TeYHOCT BeAHAra HaMMiTe ¢
B07a ¥t canyH. ok KOHTaKT C O4¥Te BEHara WaNMaKkBaliTe CTapaTenHo Haii-vanko 10
MUHYTH 1 He3aBaBHO NoTBPCeTe iekap.
3a f1a sy CTTa OT N0Xap, 0T KbCO

Jta
Kustutage

KaKTo v HapaHsABaHMsTa 1 MOBPELWTE Ha NPORYKTa, He: oTansifre

Euroopa vastavusmérk

Uhendkuningriig vastavusméirgis

Ukraina vastavusmérk

Euraasia vastavusmérk

PYCCKIK

E NPEAYNPEXAEHME! Mpourwe Bee yka3anws no GesonacHocT v

Ynyuuenws, pH He YKasaHuit U IHCTpYKLMiE Mo
TEXHHKE GE30MACHOCTH, MOTYT CTanb MPUHIHO/E SNEKTDI|ECKOTO NOPaXeHHS, MoXapa 1
TAKENbIX TaBM.

COXPaHATE 3TH MHCTPYKLIMM 1 YKa3aHWA AN GYAYLUETO UCROMb30BaHHS.,

AKKYMYNIATOPHbIV ®OHAPb

TpenynpexaeHHe: HUKOTa He HanpaBNATb CBETOBOV Ny4 HENOCPEAICTBEHHO Ha Nioneit
NV XMBOTHBIX. He CMOTPETb Ha CBETOBOM My (e ¢ BOMbLLOr0 paccTosHIs).
CBeT0BOM Ny MOXET CTTb NPUMHOI CEPbE3HbIX MOBDEXAEHHIA WM NOTEPH 3EHNS.

cBETOVISﬂWaTGﬂh B 3TOM Nlamne He MNOANIEXNT 3aMeHe. Ecrm Cpok Cﬂy)KﬁbI

Nezidrékite | jungta $viesos Saltinj.

Soinstumentu drikstizmantot tikai saskana ar minétajem ietosanas

Litija jonu akumulatoru lietosana

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek negafiviietekméta.
Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladetaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur fir.

Lai baterijas darba ilgums bitu optimals, péc iekartas izmanto3anas t3 jauziade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams atvienot no
adéta) ferices.

Akumulatora uzglabaSana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie aptuveni 27° C
un sausa vietd. Uzglabét akumulatoru uzlades stavokr aptuveni pie 30%-50%. Uziadt
akumulatoru visus 6 ménedus no jauna.

Litija jonu akumulatoru transportésana

Uz itjfa jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu.

) akumulatoru transportesana javeic saskand ar vietgjiem, valsts un starptautiskajiem

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdruZjivost

ncA
© DR M

akiem un

+ Patérétéja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autocejiem, nav reglamentetas.

+ Uzlitja jonu akumulatoru komercialu transportéSanu, ko veic ekspedicias uznémums,
attiecas bistamo kravu pérvadasanas notelkumi. Sagatavosanas darbus un ransportésanu
diikst vekt tiai atbilstosi apméclts persondls. Viss jvada profesiondli

Veicot akumulatoru transportéSanu, jaievro:

+ Parliecinieties, ka kontaki i aizsargati un izolef, lai izvairitos no issavienojumiem.

Evrazjska oznaka za zdruZijivost

EAL

m UPOZORENJE! Procitajte molimo sve sigumosna upozorenja i upute. Ako se ne bi
— o o> !

zadne ciecze. Zwarcie spowodowac moga korodujace lub , takie jak
woda morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkly zawierajace wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako odwietlenia niezaleznie od zasilania sieciowego.
Do stosowania z twardymi kaskami ochronnymi i heimami Mitwaukee BOLT™.

Produkt mozna uzytkowat wylacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

WSKAZOWKI DLA AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH
Uzytkowanie akumulatorow litowo-jonowych
Akumulatory, ktore nie byly przez dhuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem naladowac.
W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagow akumulatorowej. Unika¢
na iepta lub promieni

Znatka shody v Evropé

(niebezpieczer’ws{wo przegrzania).
Styki fadowarek i wkiadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci
Dla lienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy natadowac do

Britské znacka shody

Znatka shody na Ukrajiné

pefnej pojemnosc.
Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotnoci akumulatory nalezy wyjac z fadowarki po
ich nafadowaniu.
W przypadku skiadowania akumulatordw duzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywat je w stanie nafadowanym do ok. 30% - 50%.
‘tadowac je ponownie co 6 miesiecy.
Transport ak‘umulatoréw litowo-jonowych
e

Znacka shody pro oblast Eurasie

m UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a navody. Zanedbanie
dodrziavania Vijstraznjch upozomeni a pokynov uvedenych v nasledujticom texte moze mat
2a nédsledok zésah elektrickym pridom, spasobif poziar alalebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozomenia a bezpecnostné pokyny starostiivo uschovajte na budice
pouitie.

 itowo podlegaja ustawowym przepisom dotyczacym transportu
towardw niebezpiecznych.
Transport tych 6w winien odbywac sie przy ju lokalnych,
krajowych i migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.
+ Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatordw po drogach ot tak po prostu.
+ Komercyjny transport Ow litowo-jonowych przez i spedycyjne
podlega przepisom dotyczacym transportu fowarow niebezpiecznych. Przygotowania do
wysyki oraz transport moga by¢ wykonywane wylacznie przez odpowiednio
przeszkolone osoby. Caly proces winien odbywac sig pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu

Ne nézzen a bekapesolt fényforrasba.

p p i jpute to bi mogl jniudar, pozar il teSke ozjede.
Sacuvajte sve napomene o sigumosti i upute za buducu primjenu.

SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA SVJETILJKA AKUM

USB-csatlakozo

Elekiromos védelmi osztaly: ll.

Akésziilék kizardlag zért térben torténd hasznélatra alkalmas és
semmiképpen sem szabad esének kitenni.

Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a készilékhez
mellékelve, kiilon lehet megrendelni.
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Ahulladé az elekiromos és elek
hulladékait nem szabad a héztartési hulladékkal egyitt
artalmatlanitani. A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait elkilonitve kell gytijten és artalmatianitani.
Az értalmatlanités eldit tavolitsa el a hulladekelemeket, a
d § és azizzokata ésekbdl
Ahelyi hatésagoknél vagy szakkereskedGjéné! téjékozodjon a
hulladékudvarokrol és qylitShelyekrdl.
Ahelyi rendelkezésektol fliggden a kiskereskedok kdtelesek lehetnek
a ¢ az elektromos és elektronik é
hulladékatt ingyenesen visszavenni.

>4

\TORA
je: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravat direktno na osobe i Zivotinje. Ne
gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece udalienosti). Gledanje u svietlosne zrake moze
prouzrociti ozbiline povrede il gubitak vida.
[zvor svietla ove lampe se ne moze promijentti. Kada je izvor svjetla postigao svoju
trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIA

Koristti samo Milwaukee -akumulatore tipa L4B...

Pod ekstremnim opterecenjem il ekstremne temperature moze iz ostecenih bateria iscurit
baterijska tekucina. Kod dodira sa bateriskom tekucinom odmah isprati sa vodom i sapunom.
Kod kontakta sa ocima odmah najmanje 10 minuta temefino ispirati | odmah potraZiti ljeSnika.
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara jednim kratkim spojem, opasnosti
od ozfieda li oStecenja proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ifi napravu za punjenje ne
uronjavati u tekucine i pobrinite se za to, da u uredaje fii akumulator ne prodiru nikakve
tekucine. Korozirajuce ifivodijve tekucine kao slana voda, odredene kemikalie i sredstva
zabijelienje ili proozvodi koji sadrZe sredstva bijelienja, mogu prouzrocit kratak spoj.

Akumulatorsko svietlo je neovisno o prikijucku na struju upotrebijivo za osvietjavanje.
Za primjenu sa Mitwaukee BOLT™ zatitnim §emovima i emovima.
Ovaj aparat se smije upotrilebiti samo u odredene svrhe kao $to je navedeno.

UPUTE ZA LIMON-AKUMULATORE
KoriStenje Li-lon-akumulatora
Baterije koje duze vremena nisu koriStene, prile upotrebe napuniti.

Ahu\\qdékelemgk, azele'ktrqmoslés“' ktronik

& jardljon hozza
anyersanyagszikséglet csokkentésehez.
Ahulladékelemek (mindenekeldit a litium-ion elemek), az elektromos
és elekironik ések hulladékal érékes ij ithatd

+ Celem uniknigcia

wngtrzu opakowania.

0 7 i unktow: anyagokat melyek ko 6lnem
ownery prees o n P megfeleld artalmatlanités esetén negativ hatéssal lehetnek a
upewnic sie, ze zestyki s i KGmyezeto és 22 On cqpszsigs
* - Zuracal g 0 o, aby zespdt akumultorw ie mdgtsig premieszozat we Attamatanitas eléttorole a hasznalt késziléken év ehetséges
személyes adatokat.

d preko 50°C smanjuje ucinak baterifa. Duze zagrijavanje od strane sunca
ili grijanja izbjedi.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterjama drZati Gistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslile upotrebe moraju sasvim napuniti

Za $to moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju odstranitiiz punjaca.
Kod skladiStenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladisti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.

Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

¢ P ka iepakojuma nevar pasfidét.
+ Bojatus vai tekosus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informéciu Jus varat sanemt no ekspedicjas uzngmuma.

SIMBOL!

Pirms sakt lietot instrumentu, Iidzy, izlasiet lieto3anas pamacibu.

UZMANTBU! BISTAMI!

Bridingjums! Karsta virsma! Nepieskarieties!

Nav ieteicams skaffties uz ieslgtu gaismas avotu.

USB savienojums

Elekirisk aizsardzibas klase Ill

Sis instruments ir iemérots tkai darbam iekStelpas. Sargat
instrumentu no iefus.

A\
A\
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Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet ieteicamas papildus
komplekiacijas detalas no piederumu programmas.

-

USB jungtis

y TIOZOLIEN K KOHLL, CTIefyeT 3aMeHy b NOMHOCTb BCH0 Nlamy.

Venons3oarb TonsKo akkymynstops Miwaukee Tna L4B....
AxkamynsTopHas Gatapes MOKeT 6biTb noBpEA7IeHa 1 AaTb Tedb 07 Bo3AeiCTBIEM
YpeaNIEPHLIX TEMTIEPaTYP NV NIOBLILIEHHOM HApy3ku. B cnyae koHTakTa ¢

Elektros jrenginiy saugos Klasé I

Prietaisa galima naudoti tik patalpose, saugoti prietaisa nuo lietaus.

PHOVE KCnOTOM IPOMOVITE MECTO KOHTaKTa MbinoM 1t Bofoit. B
Cnyae NONaaHHA KUCTOT B [Masa NPOMbIBAITE. Ma3a B TeseHH 10 MIHYT U
HEMELNEHHO Oﬁp&TVITECb 3 MEﬂMLMHCKUV\ TMOMOLLBH.

MpeaynpexaeHve! [I7A npeAOTBaLIEHUR ONGCHOCT TOXapa B Pe3yTTETTe KOpOTKOrO
3aMbIKaHW], TDBM W NOBPEXTEHNS H3nenis He OFIyCKaI?ITe VHCTDYMEHT, CMEHHbIit
aKkyMyNSTOP UV 3apsHOe YCTPOVICTBO B KWAKOCTH U He AOnyCKaiiTe nonaaxis
XWEKOCTEN BHYTPb YCTOWCTB WM 1]

JXWEKOCTH, Takie Kak ConeHbit paCTBOp, OTpEemeHHble XVMHKET, OTbenvBaloLLMe

atiiekos tur b surenkamos atskiral.

13 rangos turi bi pasalintos baterily, akumulatoriy atiekos ir viesos Safiiai
Patarimy dél perdirbimo ir surinkimo vietos kreipkités | vieting insttucia arba
pardavéja.

Prikdausomai nuo vietos teisés akty, mazmenininkai gali bt jpareigofi
nemokamai primti atgal Senas baterias, sena elekiros ir elekironikos franga.
Jsy indéfis | pakartotin] bateriy ir elektros bei elekironinés frangos afeky
panaudojimg r perdirbima padeda sumazinti Zafiavy poredk].

Akumulatoriy, ypaC kuriy sudétyje yra ico, i elekiros be elekronings jrangos
atiikose yra vertingy, perdibamy medziagy, kurios gali neigiamai paveiki
aplinka ir Zmoniy svekata, jeijos nebus Salinamos aplinka tausojantiu biidu
I3trinkite personalo duomens 8 rangos atlieky, jeitokiy yra.

Europos atitikties Zenklas

Jungtings Karalystés aitikties Zenklas

Priedas - nejeina j iekimo komplektacija, rekomenduojamas CREACTEa W VI TPORYHTS, MOTYT TPHBECTH KHOPOTKONY SaVisHarf0
papidymas i$ priedy asortimento. JCTIONb30BAHVE
Tamna MOXeT NS 0CBELLIEHNS v Be3 nog K
NeiSmestite bateriy atieky, elekiros ir lekironinés rangos atliky kaip AMeKTPOCETH.
i niy atieky. Baterfy i elekiros bef elektonings rangos Ona € 3aLLMTHbIMM Kackawyt 1 wnemamyt Mitwaukee BOLT™.

He ﬂOJ'IbSWITer [3HHbIM MHCTPYMEHTOM CnocoBoM, OTAMYHBIM OT ykasaHHoro Ana
HOPMaIbHOO NPUMEHEHNS.

VKA3AHUA NS SATUIAOHHBIX AKKYMYTITOPOB

M

Mepen

€10 He0BX0MMMO 3apATHT.

Temneparypa casiLue 50°C cHitkaer paborocnocoBHoCTb akkymynsTopos. Vsberaiire

TIPOZJOMKVTENbHOTO HarpeBa U MPAMOTO COMHENHORO CBETa (PHCK neperpesa).

KoHTaKTbi 38pAHOTO YCTPOICTA 1 aKkyMYNIATOPOB FIOMKHb| CONIEPKATECA B CTOTE
A cpoKa cyxGel NOMHOCTBH0

33AXaTb NOCTE UCToNb30BaHHS MpiGopa

[na cpoKa cyxGel

33PAAKIA CTIETIyET BbIHAMATb 13 3aSIIHOTO YCTPOICTB

Tpw xpareHun akxymynsopa Bonee 30 aeit:

XpaHuTe akkymynstop nipy 27°C B CyXoM MecTe.

'XpaH¥Te akKyMynsTop ¢ 3apsom npumepHo 30% - 50%.

Kaxable 6 MecsiLies akkymynsTop Crieayer 3apsar.

KOTOpbIM He HEKOTOPOe BPEMS,

nocne

Ukrainos atitikties Zenklas

vt B ¢
‘TpaHCMOPTUPYIOTCA Kak OnacHble rpy3bl.

P PTMPOBKa BTUX POB [0MKHA
MECTHBIX, "

3aKOHa

bOAC
1 1 NONOKEHU.

Eurazijos atitikties Zenklas

EAL

ﬂ HOIATUS! Lugege kdiki ohutusjuhiseid ja korraldusi. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarieks voib olla elekirilook, tulekahju jaivdi rasked vigastused.
Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

Hoiatus! Arge suunake valguskirt otse inimestele vi loomadele. Arge vaadake otse
valguskire sisse (ka mitte suurelt vahemaatt). Valguskirre sisse vaatamine vdib
pdhjustada négemise tasist kahjustumist vai taielikku kadumist.

Selle lambi valgusallikat ei saa vlja vahetada. Kui valgusalika kasutusiga on joudnud
Iapule, siis peab asendama terve lambi.

OHUTUSJUHEND. AKU.

Kasutage ainult Mitwaukee akude tiipi L48...

Aamnuslikul koomusel voi &&muslikul temperatuuril vdib kahjustatud vahetatavast akust
akuvedelik vlja voolata. Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiresti pahjalikult vahemalt 10 minut ning
pddrduge vivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Lihisest pahjustatud tuleohu, vigastuste v toote kahjustuste valtimiseks &rge
kastke todriista, vahetusakut ega laadimisseadet vedelikku ning jalqige, et vedelikke i tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolves, teafud
kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid sisaldavad tooted, véivad pohjustada lihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustusena vooluvrgust soltumatuna.
Kasutamiseks Miwaukee BOLT™ kaitsekiivrite ja kiivitega.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt randidatud ofstarbele

6es

+ Sm MoryT
ofssaTensCrs.
Mo p

0 yLe

[eiICTBYIOT NONOKEHIR,
TPAHCTOPTHPOBKY OMACHIX FDY30B. TTOFoTOBKa K OTIPaBKE U TPAHCTIOPTHPOBKA
JOMKHb! 0 6y TMamu, Beco
IOLIECC AOTKEH HaXOBHTLCA 17} KOHTPONEM CreLiManvcTa,
T Tpacnop I cobniogats NYHKTBI:
+ Y6eqmech, 470 KOHTaKTbI 3aLLVILIEHb! Y U0MMPOBAHbI B U3BeXaHiE KOpOTKOrD
3aMbIKaHIS.
+ CrieayTe 3a Tem, 4TGbI aKKyYMYSTOPHbit 610K He COCKOMb3HYN BHYTPY YTakoBKH.
. Wi 3anpelLeHa.

3a ofpatTecs k caoemy

CHMBOTTbI

HOKHH‘MCTE, BHIMATENBHO MPOYTUTE MHCTDYKLVIO N0
UCMONb30BaHMIO NEpes HavanoMm ThoGbix 0nepawyy C UHCTPYMEHTOM.

f BHUMAHVE! NPEAYNPEX(IEHVE! OMACHOCTH!
f Brumanvte! lopsyas nosepxocTs! He kacarses!

" H puTe Ha i y
Iel TMopkniouenue USB

VHCTPYMEHTa, CMeHsieMaTa akyMynaTopHa aTepis Hnvt 3apsHoTO YCTOIICTBO B
TEMHOCTI U CE NIOTPYKETe B YPeLIATe it akyMynatopHtTe Garepiu fa e nonagar
TesHoCTH, TesHocTHTe, Kopoais i i
coneHa BOfa, OTDEEMEHH XVMYKaITk, U3GerBalLyt BeLLIeCTBa Wk MPOTYKTH,
ChbPKALLY H30ENBALLIM BELLIECTB, MOTaT /2 NPEV3BUKAT KCO CHEAMHEHHE.

AxyMyraTOpHaTa flawina MoXe fia Ce MaTon3Ba 3a CBETTIEHHE HeSaBICHMO OT U3TONHUK
Ha elexTpO3aXpaHBaHe.

33 wanonasaxe ¢ MpeznasHu Lunemose 1 kacku Miwaukee BOLT™.

Toau yper MOKe 2 Ce Y3nr38a 110 MpeiHasHa3eHHe Cao KAKTO & MOCO4EHO.

YnoTpeba Ha NUTHEBO-HOHHKH akyMynaTopHM Gatepin
AkyMymaTOpH, KOHTO He ca OMaBakH# TO-LITo BPeMe, ey yoTpeta fia ce A03ape.
Temneparypa Hay 50°C Hamansiea MOLLHOCTTa Ha akymynaropa. fla ce u3bsrsa
IO-POITKHTENHO HATPABAHE Ha CITbHLIE WM OT OTOMTEHie.
TlonmLpKaiiTe YT MPUCLELUHITENHTE KOHTAKTH Ha 3aPAIHOTO YCTPOVICTBO 1 Ha
akywmynatopa.
3a OMTUMaHa NPOTLXTENHOCT Ha XutBoT crier ynorpeGa Garepuure TpsGea ga ce
3APLAT HATLIHO.
33 BBIMOKHO M0-bi1ra NPOLAKUTENHOCT Ha Kv1BOT BatepuuTe TpbBa fa ce u3BaKgaT
0T ypela crief] 3apexaqe.
Ty CbXparexwe Ha Gatepuure 3a nosese or 30 AHM: ChxpansBaiiTe Gatepusta npi
pu6n. 27°C 1 Ha cyxo MscTo. Chxpansgaiire Garepusa npu 30 40 50 % ot 3apsna.
3apexpaiire Garepusia Ha BCexi 6 Mecela.
Ha i Gatepun

TvveBo-fioHHiTe GaTepi ca MPELMET Ha 3aKOHOBHTE pasrioperti 3a npesos Ha
0nacHy ToBapu.
TIpeBoabT Ha Teau Garepui TPA0BA 73 Ce U3BbPLIBA B CHOTBETCTBME C MECTHITE,

4 "

, Kato

+ TorpebuTenuTe Morar Aa Npeso3Bar Teait Garepi no MbTs 63 AOMBAHTENHM

U3HCKBRHHS.

TTpeBogbT Ha NUATUEBO-0HKY BaTEpU OT TPRHCTOPTHH KOMMaHUM € NpeaNET Ha

3aK0HoBYTe pasnioper6iTe 3a MpeB03 Ha onack Tosapw. oArOTOBKaTa Ha NPeBosa

1 CAMMST TpeBo3 TpA0Ba Aa Ce U3BPLLBAT Cano oT 0byuew nua. LienwsT npouec

TpAGBa 42 € o NPocecOHaNeH Haaop.

CnassaifTe Cre[IHUTe U3HCKBAHYA NPH NPEB03 Ha Gatepii:

+ YBepere Ce, e KOHTAKTUTE Ca 3aIHTEHM 1 U30MADaHY, 3a fia Ce WberHe Kbco
ChelMHeHue.

+ YBepere ce, 4e HAMA ONACHOCT OT PA3MECTBaHE Ha BarepiisTa B ONakoBKaTa

+He npeso3saiire noBpesievt Garepui i Takitea ¢ Te4ose.

OBbpHere ce koM Baluara KOMNaHHs 33

UHCTPYKLMM.

CHMBONM
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Tpenyt nycaKe Ha ypena B AG/CTBIE MONS MPOHETETe BHUMATENHO
VHCTPYKLIMAT 30 U3NON3BaHE,

BHVMAHVE! NPERYMPEXIEHVE! OMACHOCT

1He

Il Topewa

He megaifre BbB BKAIO4EHIS HITOSHHK Ha CBETTNHA.

USB bykca

Enexrpi4eckyt knac Ha satuvma |l

YpesbT € NOAXOAAL 33 Manon3saHe cavo B noMelLieHus. fla He ce
anara Ha b

Axcecoapy - He ce cuybpiar B 0Bema Ha focTasKara,
IPENopBYBaHO AOTbIHEHIE OT NPOTPaMaTa 33 akCecoapk.

OrnaabLyTe oT Garepi, OTnaIbLUTE O ENEKTPHYECKO 1 ENEKTPOHHO
ofopyaeae He Tp6Ba A3 Ce UINBLPAT 336AHO ¢ BUTOBITE OTTalbLM.
OTragbLTe 0T OaTepiM, OTITLLITE OT eNEXTPHYECKO 1 ENKTPOHHO
ofopyasate TpsiBa fa ce CLOMPAT 1t M3KBLPMAT Pa3fento.

Tpea U3XBLPNSHETO OTCTPaHABAIITE OT YpeAuTe OTNabLMTe OT
Garepu, OTabLITe OT akyMynaTopit U NammiTe.

VHchophypaliTe ce OT MECTHMTE CRyGH WM OT CBOR CreLianianpay
TBIOBEL OTHOCHO (HUPVHTE 3a PELKTMPaHe i MecTara 3a COupane
Ha oTnagbLy.

B 3aBHCHMOCT OT MecTHiTe paanopeti, TProBLYTE Ha ApeBHo Morar

Contactele incércd sl trebuie pastrate curate.

In scopul optimizari duratei de functionare, bateril rebuie refncarcate complet dupé utiizare.

Pentru o duratd de viatd c&t mai lungd, acumulatorii ar trebui scosi din incércétor dupa

incarcare.

La depozitarea acumulatoror mai mult de 30 zile:

Acumulatori se depoziteaza la cca. 27°C sila loc uscat.

Acumulatori se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca. 30%-50%.

Acumulatori se incarca din nou la fiecare 6 luni,

Transportul acumulatorilor Li-lon

Acumulatori cu foni de liu cad sub incidenta prescriptilor legale pentru transportul de

mérfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie s se efectueze cu respectarea prescriptilor si

reglementrior pe plan local, nafional si internaional.

. O te p al acestui ip de acumulatori.

+ Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de fiiu prin intermediul firmelor de
expedifie sitransport este supus reglementarior transportului de mérfuri periculoase.
Pregatirle pentru expedifie sitransportul au voie s fie efectuate numai de cétre
personal instruit corespunzator. Infregul proces trebuie asistat in mod competent.

Umétoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

+ Penfrua se evita scurtcircuite, asigurafi-va de faptul c& sunt protejate §i izolate contactele.

+ Avefi griia ca pachetul de acumulatori sa nu poatd aluneca in alté pozifie in interiorul
ambalajului sau.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorafj sau care pierd lichid.

Pentru indicafii suplimentare adresaf-va firmei de expeditie i transport cu care colaboraf.

ransportulruier

SIMBOLURI

Va rugam citf cu atentie instructiunile inainte de porirea maginii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Avertisment! Suprafaté fierbinte! Nu atingefi!

Nu vé uitaf in sursa de lumin pornita.

Conectare USB

Clasa de protectie electricé ll.

Acest aparat este recomandat doar pentru utiizare in interior. Nu
expunetj niciodatd aparatul la ploaie.

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard , disponibil ca
acoesoriu

Deseurile de bateril, deseurile de echipamente electrice si electronice
nu se elimind ca deseuri municipale nesortate.

Deseurlle de bateriisi deseurie de echipamente electrice si
electronice trebuie colectate separat.

Deseurile de bateri, deseurile de acumulatori si materialele de iluminat
trebuie indepértate din echipament. Informat-vé de la autoritatile
locale sau de la comercianii acreditafi in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare. In conformitate cu reglementarile locale
retaileril pot fi obligafi sé colecteze gratuit baterile uzate si deseurile
de echipamente electrice si electronice.

Contributia dumneavoastra la reutiizarea si reciclarea deseurior de
bateri sia deseurlor de echipamente elecrice si electronice contribuie
la reducerea cererii de materil prime.

Deseurlle de baterii si deseurie de echipamente electrice si
electronice confin materiale reciclabile valoroase, care pot avea un
impact negativ asupra mediului si sanatatii umane, in cazul in care nu
sunt eliminate fn mod ecologic.

In cazulin care e echipamente au fost inregistrate date cu caracter
personal, acestea trebuie sterse inainte de eliminarea echipamentelor
ca deseuri.

Marcé de conformitate europeand
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Bo cnyuaj Ha cknazmpatbe Ha Garepujata nosonro on 30 Aea: Akymynaropor fa ce
4yBa Ha Temnepatypa o npuBnitkHo 27°C 1 Ha CyBo MecTo.

AxymynaTopor fia ce cknanupa Ha npuBnieHo 30%-50% oa cocTojara Ha HanonHerocT.
AKyMyﬂaTOpOT MOBTOPHO /A2 Ce HaNOMHM Ha CEKoU 6 Meceum.

TpaHenopT Ha NMTUYM-jOHCKY GaTepuy

TIUTyW-JOHCKUTE BaTepim MoAnexaT Ha 3aKOHCKUTE OZpentit 3a TPaHCTOPT Ha OMlacky
Marepi.

TpaHCHOpTOT Ha OBve 6aTepMM MOpa Aa Ce BPLUK COrMacHO nokanHuTe, "

Knac enexrposaxuery ll.

TpwcTpiit MEXOmWTS TINbK AN BUKOPUCTAHHS! B MPUMILIEHHSX,
He BICTABNSTYA MPUCTPIIA nig oL,

)

MefyHapogHHTE MponvcH M oapeadn.

+ TorpoluyBasiTe Ha OBie GaTepAM MOKe Aa BPLLT HEMPEYeH NaTeH TPaHCTOPT Ha
verire.

KOMHI'IEKT}’IO‘H - He BXORAT B 06CAT NOCTaYaHHA,
PeKoMeH0BaHI JOMOBHEHHS 3 pOrpamin KOMMIEKTYHOYMX.

-

+ KoMepLytanHoT TPaHCTpT Ha NATIYM-OHCKA Barepiu of CTpaka Ha
TIpeTpijaTja ORNeXHK Ha OAPEAGHTE 33 TRGHCTIOPT Ha ONaCHI MATEpMMH.
ToaroroBkiTe 3a LWeAMLja v TPaHCNOPT Tpeba Aa I BpLLAT UCKITYUBO COORBETHO
06yuexn ua. Lienokyniwor npoLiec Tpe6a fa Buge CTPYHHO HameayBaH.

TTpy TpaHCopTOT Ha GaTepu TpeGa fa ce BHMaBa Ha CrIeHOTO:

+ OcurypajTe ce /ieka KOHTaKTIITe Ce 3aLLTUTEHH 1 U30MApakHH, a CTO Toa CO Lien fa
e U3DerHar Kparu crioesH.

+ Briasajre A He f0jae A0 U3MECTYBatbe Ha BaTepuue BO HBHaTa aMBanaxa.

+ 3alipaxer € TPHCNIOPT Ha OLLTETEH WM MPOTEHEHH MUTUYM-OHCKM GaTepun.

3a MOHATAMOLLHI UHCTPYKLt 0BpareTe ce A0 BalLTo LuNegATepcko npeTnpiaTve.

Be morume npep Aa ja cTapryBaTe MalLuHara 06pHETe BHMakie Ha
ynarcreara 3a ynorpeda.

BHUMAHVE! MPENYIPENYBAHE! OMACHOCT!

Ipenynpenysarwe! Bpena nospuwkal He ja gonwpare!

[la He ce mepa Bo BKIy4eH U3BOP HA CBETIMHA.

YCB npukny4ok

Enexrpiina sawura on knaca Il

0B0j ana € HCKTyI1B0 3a BHaTpelLKa yroTpeGa. Huroralu He ro
13TI0KYBa{Te NaroT Ha A0KA.

Jlononwenta onpema - He  BKny4eHa Bo CTaHiapaHara, a
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JOCTarHa € Kako JORATOK.
o o
He orcrpayBajre i omagHie Garepi, oTnaaHata enexTpidHa i
I pTHp . Omagtire
Barepii 1 OmagHaTa enexTpHHHa 1 ENeXTDOHCKA OpeNa hiopa fa ce

cobipaar noce6Ho.
Omnagpre Garepim, OTNaZHHTE aKYMYTOPH 1 OTIABHATE HaBODH Ha
CBETIVHA TpeGa A Ce OTCTpaKaT of onpemara.

TTposepere Kaj BaLLWOT NoKaNEH OpraH Hnv Mpo7asa4 3a COBeTH 33
PELYKIIADaFE Y MECTO 33 CoBMpatce.

B0 33BHCHOCT 01| OKTHITE PEryNaTBH, TPIOBLIATE Ka MA0 MOKe A ce
00Bp3aH# BECnNaTHO 212 1 MPE3EMAGT UCKOPHCTEHHTE BaTepii, Kako 1
OTTIaHaTa ENEKTPH4Ha W eNEKTPOHCK OrpeNa.

Batuvior mpugonec 3a noBropHa YroTpeta i peLikuparee Ha oTnaiTe
Barepyit 1 OTTaZHaTa ENEKTPH4HA U ENEKTDOHCKa Onpea nowara f1a ce
HaManv noGapyBasKara Ha CypoBHH

Omnagime Berepim, noce6HO OHvie LUT0 COIDKAT MMTHYM, 1 OTTagHaTa
€NEXTDHHHA 1 €NIEKTPOHCKA ONPeNa CORPXAT BeOH MaTEpHanv 3a
PELKTMPaFbE, KO MOXE HEFaTMBHO [13 BNVjaaT Ha XBOTHaTa Cpeaua i
Ha YIPasjeTo Ha NyTeT JOKOMKY He 8 OTCTPAKAT Ha exonoLuk
KOMTaTHOMTEH HadWh.

[ TMSHHTE MO R o

, AOKOTKY TV M.

Eponcka oaHaa 3a coobpasHocT

OsHaka 3a cooBpasHoct Ha OK

C€
UK

CA

VipauHcxa o3HaKa 3a cooBpasHocT

«

Espoasiicka o3+aka 3a cooBpasHocT

001

YKPAIHCHKA

ﬂ MNOMEPEMKEHHA! Mpouwaiire Bei BKasiBKw 3 TeXHikw Geanexv Ta
THCTPYKUT, YnyLLIEHHR npit A0TPUMaKH BKa3IBOK 3 Texkikv Geanexy Ta IHCTPYKLit MOXyTb
TIDV3BECTH 110 YDKEHHS ENKTDU4HM CTDYMOM, NIOKEX] TalaB TAXKAX TpaBM.
3bepiraitre Bei BKa3iBKK 3 TeXHikv Beanekw Ta iHCTPYKUIT Ha MaBYTHE.

CMELYANBHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3NEKY Y PA3| BUKOPUCTAHHA
AKYMYNIATOPHWW JIIXTAP

TonepeaeHHs: Hikonw He crpAMOBYBATH MpOMiHb CBITTA MPAMO Ha Miofen abo

TBaPHH. He AMBUTICH B MPOMiHb CBITNa (HaBTb 3 Benvkoi BiACTaHi). Ak AuBMTICH Y
oMb CBITNa, TO Lie MOXE MPU3BECTH 10 CEiO3HHX MIOLUKOXKEHb B0 A BTpaTH 30py.
CBiTnoBUMpOMiKI0BaY B Lt nammi He nignsirae 3amiki. AKwo TepuiH cyx6n
CBIToBINPOMik#0BaYa NifLLOB 0 KHLLR, Crif 3aMiHITY MOBHICTIO BCio namny.

CIELIANbHI BKA3IBKU 3 TEXHIKI BE3NEKY N5 AKYMYNATOPHUX BATAPEW,

Buopwcrosysaru nuwe akymynsopu Mitwaukee Tuny L4B...

Mo i abo mpu it parypi 3
TIOLLIKOEPKEHOT 3MiHHOI akyMynsTOpHoi Gatapel Moxe BuTikaTy enexTponit. Mpu
I0TpanAAHHi enexTponiy Ha WwKipy Aoro Heraitko HeoBXiaHo MuTi Bozolo 3 Munow. Mpit
IOTPANAAHHi B 04 i HEOBXIBHO HETaIHO PETENbHO MPOMMTH, LUOHaMMEHLE 10 XBUMMH,
Ta HeraiiHo 38epHYTUCA 10 iikaps.

Tonepeppxenns! [in anobiranks Hebeanew noxexd B peaymsrari Koporkoro
3MVIKaHHS, TPABMaM | MOLLIKOTPKEHHIO BUPOGIB He 3aHYPHOIATE IHCTPYMEHT, SMIHMI
akymynsTop abo 3apRgHit npUCTPA Y piHy i He fonycKaitTe NOTPANNAHHA piavHi
BCEPEAVHY NpUCTpOiB abo Kopoaifi i inHi pinwin, Tak ik
COMOHMIE Po3|iH, MeaHi Xivikari, BiGintoBanbHi 3acob abo MpoayKTH, o X MCTATb,
MOXYTb MPU3BECTH 70 KOPOTKOTO 3aMHKaHHS.

BUKOPUCTAHHS 3A MPUHAYEHHAM
akina Moxe

NS OCBITTIEHHS | 663 niakniodexks 1o

Marcaj de conformitate Regatul Unic

Marca de conformitate ucraineand

[Inst BUKOPYICTaHHS: 3 Kackami Ta wonomamyt Mitwaukee BOLT™,
Lieit npinay MoXHa BUKOPHCTOBYBATH TiNskt 3a NDUSHAHEHHAM TK, S BKa3aHO B LisOMy
OKYMeHTi.

BKA3IBKI LLIOAO MITI-HOHHIX AKYMYISTOPIB
3acTocyBaHHA NITiVi-OHHYX aKymynATopiB
©arapeto, L0 He BUKOP
HeoBxigHo ni

TPUBANAA Yac, nepen

Marcé de conformitate eurasiatica

AKE[IOHCK!

E BHUMAHME! MpouuTajre v GesbeaHocHHTe Hanomerw 1 ynatcTsa.
Salopasatte Ha N0YHTYBAILETO Ha E30BTHOCHUITE YATCTBa H MHCTPYKLM MOKAT A
TIPEAM3BUKAAT ENEKTPHYEH Yap, NOKap W TeLLKY NOBPezM.

CouyBajTe rv cuTe 6e3BeAHOCHH YNATCTBA 1 MHCTPYKLUM 32 BO HAHMHA.

CMELMJANHW BE3BEAHOCHW MHCTPYKLIMW 3A CBETUIKA 3A
AKYMYTIATOPOT

TIpenynpeayBabe: HIKOFALL He [0 HACO4YB]TE CBETIMHCKAOT 3paK AUPEKTHO Ha TuLa
HITY KUBOTHA. He riefajre B0 CBETAMHCKIOT 3pa (He paBeTe 10 T0a ATy Of nororiema
onra ). Menatoero 8o 3paK MOKe fia CEpHO3HA
noBpezav ryﬁ%e Ha Cunata 3a rmefatbe.
/1380pOT Ha CBETNWHa Ha 0Baa NlauiTa He MOXe fa e 3aweki. Kora veTwor fe focTurte
caojor paGoren BeK, MOpa A C6 3aMeH Lienara nauna.

CIELWJANHM BE3BEHOCHH YNATCTBA BATEPUJA

Kopucrere camo akymynaropex Gatepun Miwaukee og un L4B....

Kitcenwara ofy oITeTeHuTe BaTepyyTe MOXe A2 UCTeye MpH EXCTEMEH HalOH W
TemnepaTypH. JJOKOTTKY A0JiETe BO KOHTAKT CO WCaTaTa, UaMVTe Ce BeiHall CO CarlyH i
B07a. Bo cnyuaj Ha KOHTAKT Co 04T nakkeTe ru y6aso Hajuanky 10MAHyTM U
33J0MKITENHO OETe Ha Nexap.

a 33TbITKeHY A NpHieMaT Be3nnarHo BbpHarTe ofp
OT GaTeput 1 OT ENEKTPHHECKO 1 ENEXTORHO 060pyiBaHe.
JlaifTe CBOR NHHOC 3 HAMANIABAHETO Ha HYKAUTE OT CYPOBHI YPe3
I0BTOPHaTa yoTpeta 1 PeLIMKMPaHETo Ha Baluie oTriabuy of
Gatepimt 1 omnagbLy D EIEKTPOHHO
OmnagbLyiTe oT GaTepim (Haik-Bee UTHeBO-TioHHUTE Garepuk)

18bLTE OT ENeXTP) W enexTp Py AROKAT
LHHM PELIYKIADLLIM Ce MaTepUan, KOUTO MOraT a NOBMARAT
OTPHUATENIHO Ha OKONHaTa pefa 1 Ha BalleTo ynpase, ako He ce
WEXBBIAT 10 €KONOTOCHOBpae HeHiH.

W3TPUUATE OT Balms

YD/} EBEHTYANHO HANMIHUTE B HErO NAYHM fiaHHK.

EBponelfcky aHak 3a COTBETCTBUE

BpUTaHCKY 3Hak 3a COTBETCTBUE

praMHCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBME

! 3a g wsber 07 NI0Xap, 08 wwon
OLLTETYBtE Ha NDOV3BOAOT, KOULLTO I CO31aBa KPATOK C1oj, He ja noTonyeajte B0
TE4HOCT artaTkara, 3aMeHnuBaTa Gatepitia W MOTHaYOT 1 Ta3eTe BO YPeLATE H B0
Garepuure fia He Te4HoCT. KoposuerM unn
TE4HOCTH, KaKO CONleHa B, OFIpefieHyt XeMukanwy, u3benyBa|iku npenapati unn
TIDOV3BOM KO¥ CORPKT WaGeryBait CyTICTaHLIAM, MOXT A MpeLI3BIIKaaT KparoK cnoj.

Cujanutuara Ha Gatepun Moxe fa ce ynoTpebyea 1 kako nloceBHo pacaeTHo Teno, Bes
piTOa f12 C& KOPHCTH NPOOKeH Kaben.

3a ynorpeba co 3awTuTHM Lunewosw 1 Lunemosi Milwaukee BOLT™.

He ro kopucTeTe 0B0j Mpo3B0R Ha 60 KOj ApyT HaY¥H OCBEH MPOMMLLIAHHOT 33
HopManka ynorpeta.

Ynorpeba Ha NMTUYM-JOHCKM Gatepin

barpHiTe Kow He Bine KopuCTeH NoZoT BpeMe TpeBa fa ce Hanonkar fpen
yriorpe6a.

Temneparypa nogiicoka o 500C o TPAetLETO Ha GatepuTe.

TIOFONTO WATIOKYBa#E Ha BaTEpHITE Ha BIICOKY TEMTIEPATYPH W COHL (3K 0F
TperpeBatse).

Knemure Ha nonHayor 1 GatepuiTe Mopa fa Guaar Wi,

3a onmumanen paGotex Bex GatepuvTe Mopa fa ce HanoHaT LENoCHo o ynorpega.
33 MOXHO NORONT BEK Ha TPaetbe, anapaTiiTe Moce HUBHOTO NonHete Tpeba aa bugar
3Ba/leHit 01 aNapaTor 3a nofHerse Ha Barepuire.

Temneparypa noxan 50 °C awerLuye noTyKHCTb akymynsTopHoi Garapei. Yiukatn
TPMBATIONO HarpiBaHHs COHSYHMMI NpOMeHsMi aBo cucTemoro ofirpisy.

3le1HyBaNbHI KOHTAKT 33pSIHOTO NPUCTPORO Ta 3HiMHOI aKyMyNSTOpHOI GaTapel NoBUKHI
6By ncTamm.

fins CTOKY.
BIKOPYICTaHHA HEOBXIIHO NOBHICTIO 3apRAMT.
[ins 3a6eane|eHHs MakcUMarsHO MOKTVBOTO TepMiHy excrinyaTali akyMynsTopHi
Garapei nics 3apsiv HeoGXIaHO BUiAMaTH 3 3aDRIHON MPHCTPOKD.

Tpn 36epiraki akymynsTopHoi Garapei nokap 30 Akis:

S6epiraTi akymynsTopHy Gatapeto npy TemnepaTypi npu6naHo 27 °C B cyxomy Micu.
‘3fepirary akymynsopHy Garapeo B craxi sapanku npubuaHo 30-50 %

KoxHi 6 MicaLiB 3aHOBO 3apsipKaT akyMynTOpHy Garapero.

i Garapei nicns

paKenopry YMYnTOf
Tliri-ioHHi akymynsTopi Garapei nianagaloTs N3 3aKOHOMONIOKEHHS! MPO NEPEBE3EHHA
HeBe3nexHiIX BaHTaXiB.

paHcnopry Ta PHUX GaTapeii NOBUHHO B i3
OTPYMHHSM MICLBIAX, HaLIOHaMbHINK Ta MiKHAPOBHHX MPHTHCIS Ta NOMOXeH.
CrIOKvIBa4 MOKYTb 663 pa6iieM TpaHCnopTyBaTH Ll akymynsTopki Gatapei no Bymw.
Komepuiitte patcnopi TTii-OHHMX Garapeit
€KCTeMTOPCHKMA KOMNaHAMM NiANaZae nif NOMOXEHHS PO TPHCMIOpTYBaHHS
HebeaneuHix BaHTaB. MTiaroToBKy 40 BIANPABNEHHA Ta TDAHCIOPTYBAHHA MOKYTb
37CHIOBATH BIKTHO4HO 0COGH, S NpOMLLINW BIANOBILHe HaB4aHHs. Becb npouec
TI0BUKHI KOHTPONI0BATH KeaichikoBaki dhaxisL.

Garapeit HeobxinHo

pu pacnopry

ani nyHKTiB:

+ [epeKoHaiTecs B TOMY, LUO KOHTAKTH 3aXVILLIEHi Ta i30rboBaHi, o6 anobirmu
KOPOTKOMY 3aMHKaHHIO.

+ Ciggyitre 3a Tuw, 106 akymynsTopHa Gatapes He nepewilLyBanace Bcepeayi
yMaKOBKH.

+ TMowwKomKeri akymynsopki Garape, abo akymynstopki Gatapel, wo norexnu, e
MOKHA TPRHCMOpTYBaTH.

[Inst OTPUMHHS MIOAbLLVX BKa3IBOK 3BEPTaVITEC A0 CBOET EXCTIEAMTOPCEKOT KOMNaH.

3a3HAYeHUX.

CUMBOIU

YBaKHO MpouMTalfTe IHCTPYKLIKo 3 excnnyatayi nepen
BBE/ICHHAM NpHnaZY B 1.

f YBATA! MOMEPEMKEHHA! HEBE3NEYHO!
f Yearal lapsua nosepxHs! He Topkatvcs!
I He AVBITbCA Ha BBIMKHYTIE CBITNOBINPOMiHI0BRY.

USB-nopr

o o
H Garapeitot it
€IGKTPYSHE Ta ENEXTPOHHE OBNATHAHHA Pa3om 3 MilLaHMM
no6iyTosyy Binxogawy. Bianpalisosani Garapeiiiu, Bianpaliosane
; ENexTpitHe i fpa Ok

B ! 6arapei4m_ i

i o
‘3BEPHITHCS 40 MiCLIEBHX OpraHiB Bnazyt a0 pozpfaiﬁuom poRaBLs 3a
TI0pa70i0 L0R YL Ta nykkTy 3Bopy.

BiarosiaHo Ao Micues#X nocraHoB, poaup\ﬁnj TIPOAEBLI NOKYT> Gy

3abvpanit Hasen

n
Ta nepepobi

DAMHO Ta

6TaiHaHHst 0TIOMArae MEHLLMTA TIOTVT Hal CHPOBIHY.

Bianpauisoeai Gataperi, 30kpeMa, LU0 MICTATS i,

ENEKTPVHHE
Bal BHecok p

Lk

D 1)
Marepiari, 5K MOKyTs By nepepoGet, Ta MaloTs HeraTwBHii
BIUAB Ha SOBKITINS  30POB'S NHomed, kLo He GynyTb yTuniaoeany
Gesneskwit ans oskinng cnoci.

Bymaris 0coBicT aaH

SHUO TaKi€.

EBponedicokyi HaK BianosiaHocTi

BpiTaHChkwit 3Hak BanosigHocTi

YipaicuKutt 3HaK BianosiaHocTi

EBpoasiarcskiti 3HaK BinoBiHoCTi
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